
UCOLECCIÓN DE PAREMIAS
LETRA U TOMO 24



U Colección de refranes populares 
"Gaudencio Ongay"

Tomo 24

Alejandro Sánchez Ongay



Autor: Alejandro Sánchez Ongay
Título: Colección de refranes populares “Gaudencio Ongay”
Colección: Vocabulario navarro 2 / Nafarroako hiztegia 2

Coordinador de la colección: Alfredo Asiáin Ansorena
Portada y edición: Ekine Delgado Zugarrondo
Edita: Cátedra del patrimonio inmaterial de Navarra /
Nafarroako ondare materiagabearen Katedra

ISBN: 978-84-09-46058-8
Pamplona – Iruña, 2023



ALEJANDRO SÁNCHEZ ONGAY 3659

U - 1. U bebello u vertello.
U - 2. U de paja u de heno, el saco lleno.
U - 3. U de paja u de heno, mi vientre lleno.
U - 4. U eres adivino o el diablo te lo dijo.
U - 5. Ubrique el petaquero, lleno tiene el mundo 

de petacas y monederos. 
U - 6. Ubrique  el petaquero, lleno tiene el mundo 

entero de petacas y monederos.
U - 7. Ubrique , mala mosca te pique.
U - 8. Uclés , villa cortés.
U - 9. Ufánate de tus hechos y no de pergaminos 

viejos.
U - 10. Ujué no está hecho para andar los ciegos. 
U - 11. Un abismo llama a otro.
U - 12. Un abismo llama a otro abismo. 

U - 13. Un abogado en el concejo hace de lo blanco 
negro.

U - 14. Un abogado en el concejo hace lo blanco 
negro.

U - 15. Un abogado listo te hará creer lo que no has 
visto.

U - 16. Un abogado listo te hará creer lo que nunca 
has visto. 

U - 17. Un abogado y un asno saben más que un 
solo abogado.

U - 18. Un abril del todo bueno, los antepasados no 
lo conocieron.

U - 19. Un abril del todo bueno no lo gozaron nues-
tros abuelos.

U - 20. Un abril del todo bueno no lo vieron ni los 
abuelos.

U - 21. Un abril del todo bueno no lo vieron nues-
tros abuelos.

U - 22. Un abuso no hace uso.
U - 23. Un acólito es mucho; dos, poco; tres, nada. 
U - 24. Un acólito es uno; dos, medio; tres, ningu-

no. 
U - 25. Un acto de virtud no hace al hombre virtuo-

so.
U - 26. Un acto no hace hábito.
U - 27. Un agravio consentido, otro sufrido.
U - 28. Un agravio consentido, otro venido. 
U - 29. Un agujero estaba lleno de moscas, peyose 

la una y fuéronse todas.

U
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U - 30. Un alma sola ni canta ni llora.
U - 31. Un alma sola nin canta nin llora.
U - 32. Un alma tenemos. ¿Qué haremos si la per-

demos?
U - 33. Un ambicioso le dijo a otro ambicioso: El 

mundo para mí y el resto para ti.
U - 34. Un ambiente acogedor puede esconder lo 

peor.
U - 35. Un amigo en la necesidad, es un amigo de 

verdad.
U - 36. Un amigo falso empuja a un hombre al ca-

dalso.
U - 37. Un amor, con otro amor.
U - 38. Un amor en cada puerto, agua caliente 

bebo.
U - 39. Un amor es cura de otro amor.
U - 40. Un amor quita otro amor.
U - 41. Un amor saca a otro.
U - 42. Un amor saca a otro amor.
U - 43. Un amor saca a otro.
U - 44. Un amor saca otro amor.
U - 45. Un ánima sola ni canta ni llora.
U - 46. Un año bueno da para siete años malos.
U - 47. Un año bueno da para siete malos.
U - 48. Un año bueno da por siete malos, en los 

sembrados.
U - 49. Un año bueno y dos malos, para que nos 

entendamos. 
U - 50. Un año come mucho, comiendo a gusto.

U - 51. Un año come mucho, hermano.
U - 52. Un año come mucho, Robustiano.
U - 53. Un año, en la cárcel se pasa.
U - 54. Un año, en la cárcel se pasa sin pensarlo.
U - 55. Un año se va y otro viene, lo contará el que 

lo viere.
U - 56. Un año tras otro viene, lo contará el que 

viviere.
U - 57. Un apoderado es una puerta de vaivén: lo 

mismo tiene que hacer hacia adentro que al 
revés.

U - 58. Un apóstol en el cielo y en la tierra un escri-
bano, por abogados.

U - 59. Un apóstol en el cielo y un escribano en el 
suelo. 

U - 60. Un arache cavache, ¿qué entiende de erres 
ni haches? .

U - 61. Un árbol malo no puede dar buen resultado.
U - 62. Un árbol malo no puede dar frutos buenos.
U - 63. Un árbol se conoce por su fruto.
U - 64. Un árbol se corta en una hora y no se cría 

en mil días.
U - 65. Un árbol se corta en una hora y no se cría 

en veinte años.
U - 66. Un árbol sin frutos es como un jardín sin 

flores.
U - 67. Un arreglo tiene el juego, para siempre ga-

nar: no jugar.
U - 68. Un asno a otro parécele un apolo. 
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U - 69. Un asno a otro rasca.
U - 70. Un asno cargado de libros es doctor.
U - 71. Un asno cargado de oro, ligero sube una 

montaña.
U - 72. Un asno cargado de oro, no por eso deja de 

rebuznar.
U - 73. Un asno cargado de oro sube ligero a una 

montaña. 
U - 74. Un asno cargado de oro sube ligero por una 

montaña.
U - 75. Un asno cargado de oro tiene el rebuzno 

más sonoro.
U - 76. Un asno cubierto de oro parece mejor que 

un caballo enalbardado. 
U - 77. Un asno de diez años es viejo y un confeso 

de ciento es nuevo .
U - 78. Un asno entre muchas monas, cócanle to-

das.
U - 79. Un asno rasca a otro. 
U - 80. Un asno rasca a otro asno. 
U - 81. Un asno viejo cansado menos vale que un 

borrico, pero más es un potrico que un rocín 
viejo cansado.

U - 82. Un asno viejo sabe más que un potro.
U - 83. Un asno viejo sabe más que un potro nuevo.
U - 84. Un asno y un diablo, parejos ambos.
U - 85. Un asno y un diablo, parejos entrambos.
U - 86. Un aumento de caudal nunca viene mal. 
U - 87. Un azumbre, cien secretos descubre.

U - 88. Un azumbre de vino tiene más palabras que 
el calepino .

U - 89. ¿Un azumbre para dos? ¡Válganos Dios! .
U - 90. Un Banco tardó diez años en inventar un sis-

tema; y a la media hora de nacido, lo tenía 
ya la competencia.

U - 91. Un barbero es la crónica viva del pueblo 
entero.

U - 92. Un barbero hace la barba a otro.
U - 93. Un barco no anda por la tierra.
U - 94. Un bellaco hace ciento.
U - 95. Un bellaco hace ciento al momento.
U - 96. Un bellaco nunca muere.
U - 97. Un beso suele ser un incendio.
U - 98. Un bien mal adquirido no  aprovecha jamás, 

Tarsicio.
U - 99. Un bobo hace ciento. 
U - 100. Un bobo hace ciento, dándole lugar y tiem-

po.
U - 101. Un bocado es con otro ayudado.
U - 102. Un bocado, por ningún dinero es caro.
U - 103. ¿Un borrego quieres, marzo? Acábase de ir 

con el diablo.
U - 104. ¿Un borrego quieres, marzo? Acábate de ir 

con el diablo. Y respondió marzo: "Con tres 
días que me quedan y tres que me preste 
mi hermano abril, he de poner tus ovejas al 
parir". 

U - 105. Un borrico es doctor cargado de libros.
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U - 106. Un borrico le orinó en invierno y otro se lo 
bebió en verano. 

U - 107. Un borrico lo meó en invierno y otro lo be-
bió en verano. 

U - 108. Un botones de un organismo, a veces, re-
suelve problemas dificilísimos.

U - 109. Un bravo que ha sido manso.
U - 110. Un buen amigo alivia el camino.
U - 111. Un buen amigo, mejor que un pariente ne-

cesito.
U - 112. Un buen arrepentir abre la puerta a un buen 

morir.
U - 113. Un buen arrepentir abre las puertas a un 

buen morir.
U - 114. Un buen balance libra al mercader de un 

percance.
U - 115. Un buen bocado por ningún dinero es caro.
U - 116. Un buen bostezador hace bostezar a dos.
U - 117. Un buen caballo sobre ciento y un hombre 

bueno sobre un cuento.
U - 118. Un buen callar no fue escrito jamás. 
U - 119. Un buen callar, no hay dineros para lo pa-

gar.
U - 120. Un buen callar no tiene precio; y un mal ha-

blar, lo da de balde cualquier necio.
U - 121. Un buen compañero alivia el camino.
U - 122. Un buen consejo a tiempo no tiene precio.
U - 123. Un buen consejo no es pagado con dineros. 
U - 124. Un buen consejo no tiene precio.

U - 125. Un buen consejo vale más que un buen 
dinero.

U - 126. Un buen consejo vale más que una moneda 
de oro.

U - 127. Un buen corazón quebranta mala ventura.
U - 128. Un buen criado con ningún dinero está bien 

pagado. 
U - 129. Un buen deseo, bien vale un buen "peo". 
U - 130. Un buen día nunca se olvida.
U - 131. Un buen documento no se lo lleva el viento.
U - 132. Un buen documento se lo lleva el viento.
U - 133. Un buen entendimiento en mal sujeto echa 

a perder un pueblo.
U - 134. Un buen ganar es padre de un buen gastar.
U - 135. Un buen huir evita un mal morir.
U - 136. Un buen huir evita un mal vivir.
U - 137. Un buen huir salva la vida.
U - 138. Un buen libro es mejor que un amigo.
U - 139. Un buen libro es mejor que un gran amigo.
U - 140. Un buen libro es un buen amigo.
U - 141. Un buen libro es un tesoro: cada hoja, un 

pan de oro.
U - 142. Un buen libro y un entendido lector, tal para 

cual son los dos.
U - 143. Un buen manjar continuado enfada al cabo.
U - 144. Un buen manjar se hace bien esperar.
U - 145. Un buen manjar tiene buen esperar.
U - 146. Un buen medianero fue siempre el dinero.
U - 147. Un buen mentiroso dice siempre alguna 
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verdad.
U - 148. Un buen modo lo granjea todo.
U - 149. Un buen morir abre la puerta a un mejor 

vivir.
U - 150. Un buen morir abre la puerta de un mejor 

vivir.
U - 151. Un buen morir da honora la vida entera. 
U - 152. Un buen morir honra un largo vivir. 
U - 153. Un buen "no" salva la bolsa y tranquiliza el 

corazón.
U - 154. Un buen "no" vale un doblón.
U - 155. Un buen ordenanza es el que hace las cosas 

sin mandarle. 
U - 156. Un buen ordenanza es el que las cosas hace 

sin mandarle.
U - 157. Un buen pedo puede hacer ruido largo 

tiempo.
U - 158. Un buen pedo y una buena cagada, señal 

son de salud sana.
U - 159. Un buen peón es el que está al quite.
U - 160. Un buen peón el que está al quite del mata-

dor.
U - 161. Un buen pleito trae una buena paz.
U - 162. Un buen principio prepara un buen futuro.
U - 163. Un buen querer todo lo allana.
U - 164. Un buen querer todo lo allana, Daniel.
U - 165. Un buen romero quiere un buen compañe-

ro.
U - 166. Un buen sereno no dura siempre en el cielo.

U - 167. Un buen servicio dobla del negocio el bene-
ficio.

U - 168. Un buen seso huye de todo exceso.
U - 169. Un buen ten con ten, para todo está bien.
U - 170. Un buen ten con ten, para todos está bien.
U - 171. Un buen traje, con mal género no se hace.
U - 172. Un buen traje no se hace con mal género.
U - 173. Un buen vecino es escudo: no le niegues el 

saludo.
U - 174. Un buen vino alegra el ojico, limpia el diente 

y sana el vientre.
U - 175. Un buen vino alegra el ojo, limpia el diente y 

sana el vientre.
U - 176. Un buen yerno, Juan, un hijo más; un mal 

yerno, una hija menos.
U - 177. Un buen yerno, un hijo más; un mal yerno, 

una hija menos.
U - 178. Un buen zurcido no desdice del tejido.
U - 179. Un buen zurdo hace sonreír al mundo.
U - 180. Un bueno entre muchos ruines, ásgase  a 

las crines.
U - 181. Un bueno no persigue a un vil.
U - 182. Un buey nunca se arrasca con un burro.
U - 183. Un buey solo no labra, pero dos bien apare-

jados llevan cualquier carga. 
U - 184. Un burro cargado de libros es doctor.
U - 185. Un burro de libros cargado es doctor y licen-

ciado.
U - 186. Un burro en celo, el diablo suelto.
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U - 187. Un burro en celo, si no lo amarran, es el 
diablo suelto.

U - 188. Un burro no sabe qué es el jengibre.
U - 189. Un burro tendrás, si quieres un criado más.
U - 190. Un caballero sobre ciento y un hombre so-

bre un cuento.
U - 191. Un caballo de cuatro pies cae. 
U - 192. Un caballo mal enseñado no dice muy bien 

del amo.
U - 193. Un caballo mal enseñado no habla bien de 

su amo.
U - 194. Un caballo para ciento y un hombre sobre 

un cuento.
U - 195. Un caballo sobre ciento y un hombre sobre 

un cuento. 
U - 196. Un cabello hace sombra.
U - 197. Un cabello hace sombra en el suelo.
U - 198. Un cabello hace sombra larga o corta.
U - 199. Un cabello hace su sombra en el suelo. 
U - 200. Un cabrero, cien cabras guarda del lobo, y a 

su mujer no puede de un hombre solo.
U - 201. Un caldero no hierve de dos soplos.
U - 202. Un calvo es un punto de referencia.
U - 203. Un calvo es un punto de referencia muy 

claro.
U - 204. Un camello y una mula en la arada mal se 

juntan. 
U - 205. Un camino y dos mandados.
U - 206. Un candado para la bolsa y dos para la boca.

U - 207. Un canto rodado no acumula musgo. 
U - 208. Un capitán Juan de Urbina y un alférez San-

tillana. 
U - 209. Un carro no anda con una rueda.
U - 210. Un carro no anda con una rueda sola.
U - 211. Un casco de cebolla vale una dobla, mas 

emponzoña.
U - 212. Un casco de cebolla vale una dobla, mas es 

ponzoña.
U - 213. Un casino donde hay juego arruina a un 

pueblo.
U - 214. Un casino donde hay juego arruina un pue-

blo.
U - 215. Un caso hace olvidar otro.
U - 216. Un caso no hace regla.
U - 217. Un catalán, un trabajador; dos catalanes, los 

coros de Clavé; tres catalanes, una carga de 
la Guardia Civil.

U - 218. Un celoso es bestia que se pone cuernos él 
propio.

U - 219. Un cerdo grueso no lleva a otro en el cuer-
po.

U - 220. Un cero a la izquierda no vale una mierda, 
pero al otro lado puede valer un ducado .

U - 221. Un cero a la izquierda no vale una mierda, 
y varios a la derecha son el valor de una 
hacienda.

U - 222. Un ciego a otro, mal puede adiestrar.
U - 223. Un ciego lloraba un día, porque espejo que-
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ría.
U - 224. Un ciego lloraba un día, porque un espejo 

quería. 
U - 225. Un ciego mal guía a otro ciego.
U - 226. Un ciego mala guía es para otro ciego.
U - 227. Un ciento de nueces, al moverlas, una milla 

parecen.
U - 228. Un cigarro tras otro cigarro, los gañanes se 

fuman al amo. 
U - 229. Un clavo a otro expele.
U - 230. Un clavo, con otro se expele.
U - 231. Un clavo, con otro se expele; y un dolor, con 

otro.
U - 232. Un clavo echa a otro.
U - 233. Un clavo empuja a otro.
U - 234. Un clavo saca otro.
U - 235. Un clavo saca otro clavo. 
U - 236. Un clavo saca otro clavo, si los dos no que-

dan dentro.
U - 237. Un clavo saca otro clavo, si no quedan los 

dos clavados.
U - 238. Un clavo saca otro clavo, si no se quedan los 

dos.
U - 239. Un clavo saca otro clavo, si no se quedan los 

dos agazapados.
U - 240. Un clavo saca otro clavo, si no tiene vuelto el 

rabo.
U - 241. Un cobarde con navaja no significa nada.
U - 242. Un cobarde se pedió y cuando el ruido oye-

ron, cuatro valientes huyeron.
U - 243. Un cobarde se peyó y cuando el ruido oye-

ron, cuatro valientes huyeron.
U - 244. Un cochino encenagado encenaga a ciento.
U - 245. Un cojo le dice a un ciego: A ver si mira us-

ted por dónde va… y el ciego le responde: A 
ver si va usted por donde mira.

U - 246. Un cojo parece que arrienda  a otro.
U - 247. Un cojo vale como un sano.
U - 248. Un cojumbral  a su amo da: una capa, un 

cochino y un chiquillo más.
U - 249. Un cojumbral  a tu marido da: dos mil rea-

les, una capa, un cochino gordo y un chiqui-
llo más.

U - 250. Un cojumbral  da presto dos mil reales, una 
capa, un cochino gordo y un chiquillo más a 
su dueño.

U - 251. Un coloño bien atado evita dos mandados.
U - 252. Un coloño  bien "atao" evita hacer dos "man-

daos".
U - 253. Un color se le iba y otro se le venía. 
U - 254. Un compañero alegre y decidor, para cami-

nar no lo hay mejor.
U - 255. Un conde con muchos doblones se casará 

con quien le acomode.
U - 256. Un confite no hizo goloso a Gil, pero mu-

chos, sí.
U - 257. Un contario, con su contrario se cura.
U - 258. Un contrato es como un telar en el que to-
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dos los cabos bien hay que atar.
U - 259. Un contrato es un telar en el que hay que 

atar bien todos los cabos.
U - 260. Un convento da un limón, pero a cambio de 

jamón.
U - 261. Un convento da un limón, pero a cambio de 

un jamón.
U - 262. Un convento se conoce por el torno y por su 

entorno.
U - 263. Un convidado, bien puede convidar a otro. 
U - 264. Un convidado convida a ciento.
U - 265. Un convidado convida a otro.
U - 266. Un convidado puede convidar a siete.
U - 267. Un corazón, espejo de otro.
U - 268. Un corderito manso mama a su madre y a 

otras cuatro.
U - 269. Un cordero manso mama a su madre y a 

otras cuatro.
U - 270. Un corre que te cagas, una levita y unos 

pantalones de señorita.
U - 271. Un corre que te ya saben, una levita y unos 

pantalones de señorita.
U - 272. Un corre verás y otro que te hallarás.
U - 273. Un correverás y otro que te hallarás.
U - 274. Un costal de pulgas guardaré yo y una sola 

doncella, no.
U - 275. Un costal lleno no se puede doblar. 
U - 276. Un costal se encontró uno que madrugó, 

pero más madrugó quien lo perdió.

U - 277. Un costal vacío no se puede enderezar. 
U - 278. Un crédito, del que se duda, es mejor dene-

garlo, sin duda alguna.
U - 279. Un crédito es un problema que, cuanto más 

le dejar crecer, más difícil es la solución 
poner.

U - 280. Un criado es un criado, dos son medio y tres 
criados, ningún criado.

U - 281. Un crimen no deja de serlo porque muchos 
hombres lo cometan.

U - 282. Un cuartillo  apenas pasa del gallillo.
U - 283. Un cuartillo de vino se lo bebe cualquier 

niño; cuartillo y medio, algo va siendo; dos, 
es lo que manda Dios.

U - 284. Un cuartillo, presto es ido; un azumbre, tam-
bién se sume; la arroba, es la que ahonda. 

U - 285. Un cuartillo, presto es ido; una azumbre, se 
consume; el arroba, es la que abonda .

U - 286. Un cuartillo, presto es ido; una azumbre, 
también se sume, la arroba es la que abon-
da .

U - 287. Un cuchillo afila a otro.
U - 288. Un cuchillo aguza a otro.
U - 289. Un cuchillo mesmo me parte el pan y me 

corta el dedo. 
U - 290. Un cuchillo se aguza con otro… y una lengua 

con otra.
U - 291. Un cuento saca un tormento. 
U - 292. Un cuerdo entre locos, ellos se tienen por 



ALEJANDRO SÁNCHEZ ONGAY 3667

cuerdos y él le tienen por loco.
U - 293. Un cuervo a otro no se sacan los ojos.
U - 294. Un cuervo y otro no se sacan los ojos.
U - 295. Un culebro parí, no lo quiero ver morir.
U - 296. Un chaparrón con sol nunca dura más de 

media hora.
U - 297. Un dado perdido al azar, hállalo un ciego en 

un pajar.
U - 298. Un dado perdido, hállalo un ciego en un 

pajar.
U - 299. Un daño se recuerda todo el año.
U - 300. Un daruch, por un altramuz. 
U - 301. Un dedo a otro y todos al rostro. 
U - 302. Un dedo al otro y todos al rostro.
U - 303. Un dedo en la espada y un palmo en la lan-

za, grande ventaja.
U - 304. Un dedo lava a otro y todos juntos, el rostro.
U - 305. Un dedo no hace mano ni una golondrina 

verano.
U - 306. Un dedo no hace mano, pero sí con sus her-

manos.
U - 307. Un deleite, mil dolores.
U - 308. Un delgado cierzo serena una fuerte tem-

pestad.
U - 309. Un demonio no hace infierno.
U - 310. Un demonio sin licencia, entérate si se la 

dieran.
U - 311. Un desastre todo lo arrasa y deshace.
U - 312. Un desconcierto trae ciento.

U - 313. Un desdén amancilla un corazón.
U - 314. Un desdén amancilla un corazón, Rubén.
U - 315. Un desorden no lleva al hospital, mas dos 

llevarán. 
U - 316. Un día con la suegra, un día de tinieblas.
U - 317. Un día de abril y otro de mayo, si son de 

tiempo adecuado, valen los dos tanto como 
los bueyes y el carro.

U - 318. Un día de abril y otro de mayo, si son de 
tiempo adecuado, valen tanto como los bue-
yes y el carro.

U - 319. Un día de abril y otro de mayo valen más 
que las mulas y el carro.

U - 320. Un día de abril y otro de mayo valen tanto 
como las mulas y el carro.

U - 321. Un día de abril y otro de mayo valen tanto 
como los bueyes y el carro.

U - 322. Un día de albañiles, un mes de escoba.
U - 323. Un día de ayunar, tres días malos para el 

pan.
U - 324. Un día de hebrero y otro de candelero.
U - 325. Un día de obra, diez de escoba.
U - 326. Un día de obra, un mes de escoba.
U - 327. Un día de vida es vida.
U - 328. Un día dura la fiesta, hasta un año mucho 

resta. 
U - 329. Un día dura la fiesta y, hasta un año, ya me-

nos queda.
U - 330. Un día en cada año, ser loco el cuerdo no es 
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daño.
U - 331. Un día enseña a otro. 
U - 332. Un día enseña a otro día.
U - 333. Un día es juez de otro y el último de todos.
U - 334. Un día es un día. 
U - 335. "Un día es un día", dijo el avaro… y añadió a 

la olla un garbanzo.
U - 336. Un día febrero y otro candelero. 
U - 337. Un día frío y otro caliente, el hombre está 

doliente.
U - 338. Un día frío y otro caliente está el hombre 

doliente. 
U - 339. Un día hebrero y otro candelero .
U - 340. Un día más para trabajar y un día menos 

para cobrar.
U - 341. Un día más vivido, uno menos para vivir.
U - 342. Un día perdiz y otro gazpacho, para que las 

perdices no den empacho. 
U - 343. Un día por galerna, otro por calma, el holga-

zán no trabaja ni pierde el alma.
U - 344. Un día por otro, estará la hacienda por la-

brar.
U - 345. Un día por otro estase la hacienda por ha-

cer.
U - 346. Un día por otro, la casa sin barrer. 
U - 347. Un día por otro, queda la casa sin barrer.
U - 348. Un día por otro quédase la hacienda por 

labrar.
U - 349. Un día que amanezca muy despacio hará 

cien cosas el reacio.
U - 350. Un día que amenaza muy despacio hará 

cien cosas el reacio.
U - 351. Un día que haga sol y amanezca despacio.
U - 352. Un día que haga sol y amanezca espacio es 

señal de día sabio.
U - 353. Un día que nos arremangamos, bien medra-

mos.
U - 354. Un día sí y otro no, no es poca preocupa-

ción.
U - 355. Un día sin pan es un día largo.
U - 356. Un día sin sorpresa es un día perdido. 
U - 357. Un día, tras otro viene.
U - 358. Un día, un día se es.
U - 359. Un día vale por ciento y ciento no valen por 

uno.
U - 360. Un día viene tras otro.
U - 361. Un día viene tras otro y un tiempo, tras otro.
U - 362. Un diablo a otro alanza y un caballo a otro 

alcanza.
U - 363. Un diablo, a otro alcanza.
U - 364. Un diablo, a otro alcanza y un caballo, a otro 

avanza.
U - 365. Un diablo bien vestido, por un ángel es teni-

do.
U - 366. Un diablo caza a otro y Satanás a todos.
U - 367. Un diablo maneja a otro diablo.
U - 368. Un diablo no hace infierno.
U - 369. Un diablo saca otro. 
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U - 370. Un diablo se toma con otro.
U - 371. Un diablo semeja a otro.
U - 372. Un diente más, más seso.
U - 373. Un diente más, un seso más.
U - 374. Un diente roe a otro diente y no lo siente.
U - 375. Un dilatar, un tesoro val. 
U - 376. Un dinero de tribudo no le lleva un mulo. 
U - 377. Un dinero no es nada, pero atrae a los de-

más a casa.
U - 378. Un disparate no se remedia con otro.
U - 379. Un doblón ablanda el corazón.
U - 380. Un doblón y otro doblón, dos doblones son.
U - 381. Un documento, a la hora de la conversión, 

se transforma en líquido elemento.
U - 382. Un documento firmado es sagrado.
U - 383. Un documento, si no es importante, no se 

llamaría documento.
U - 384. Un dolor alivia otro dolor.
U - 385. Un dolor alivia otro dolor; un amor cura otro 

amor.
U - 386. Un dolor alivia otro dolor y un amor cura de 

otro amor.
U - 387. Un dolor apaga otro dolor.
U - 388. Un dolor se aplaca con otro mayor.
U - 389. Un dolor trae otro mayor.
U - 390. Un, dos, tres: este pueblo nuestro es. 
U - 391. Un, dos, tres, mi burro no aparece y voy 

caballero en él.
U - 392. Un, dos, tres, y mi burro sin aparecer.

U - 393. Un, dos, tres, y mi hermano sin aparecer.
U - 394. Un duque mal vestido, en poco será tenido.
U - 395. Un duque mal vestido, en poco sería tenido.
U - 396. Un duro  saca a un hombre de un apuro.
U - 397. Un duro tiene, un duro vale.
U - 398. Un duro, un duro vale.
U - 399. Un duro y un vaso de buen vino son los me-

jores amigos.
U - 400. Un duro y un vaso de buen vino son los 

mejores amigos; y en caso de apuro, si no 
tienes el vaso, ten a mano el duro.

U - 401. Un duro y un vaso de buen vino son los me-
jores amigos; y en caso de mucho apuro, si 
no tienes el vaso, ten el duro.

U - 402. Un empleado de banco ambicioso sufre 
como un falso eunuco en un prostíbulo.

U - 403. Un enchufe ayuda a triunfar.
U - 404. Un enero bueno, quemarlo es mi consejo. 
U - 405. Un engaño saca otro.
U - 406. Un engaño saca otro rápido.
U - 407. Un engaño se burla con otro.
U - 408. Un engaño se burla con otro sacado.
U - 409. Un engaño se engaña con otro engaño.
U - 410. Un entierro es una lata, pero no metas la 

pata.
U - 411. En error, a veces, es el camino abierto para 

lograr un acierto.
U - 412. En error aplazado, para luego arreglarlo, 

doblemente es complicado.
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U - 413. Un error aplazado, su arreglo más complica-
do.

U - 414. Un error, cualquiera lo tiene.
U - 415. Un error hace cabeza y detrás de él vienen 

treinta.
U - 416. Un error siempre enmendarse puede.
U - 417. Un error trae otro error.
U - 418. Un escribano, un gato y un melón invernizo 

son tres cosas que el diablo hizo.
U - 419. Un escribano, un gato y un melón invernizo 

son tres cosas que el diablo las hizo.
U - 420. Un español, a carta cabal, no piensa más 

que en su misa y en su doña Luisa.
U - 421. Un español, un buen trabajador; dos espa-

ñoles, dos partidos políticos; tres españoles, 
una guerra civil.

U - 422. Un espejo no sabe ser embustero.
U - 423. Un espejo roto no admite más remiendo 

que comprar otro.
U - 424. Un falso amigo es peor que cien descubier-

tos enemigos. 
U - 425. Un favor bien vale otro favor.
U - 426. Un favor se olvida pronto.
U - 427. Un fraile todo lo puede, menos hacer beber 

a un asno, si él no quiere.
U - 428. Un fraile todo lo puede, menos hacer beber 

a un jumento, si él no quiere.
U - 429. Un fuerte empacho termina con el más 

ancho.

U - 430. Un gallego no da nada.
U - 431. Un gallego no da nada ni en la tierra ni en el 

agua.
U - 432. Un gallo en su estercolero desafía al mundo 

entero. 
U - 433. Un gallo entero y cabal no admite nunca 

rival.
U - 434. Un gallo viejo, ¡vaya un objeto!
U - 435. Un garbanzo fue el primer llegado y otros 

con él la fanega colmaron.
U - 436. Un garbanzo fue llegado y otros con él la 

fanega colmaron.
U - 437. Un garbanzo negro estropea el cocido.
U - 438. Un garbanzo no hace puchero, pero ayuda a 

sus compañeros.
U - 439. Un garbanzo no llena costal, pero ayuda a lo 

llenar.
U - 440. Un garbanzo no llena costal, pero lo ayuda a 

llenar.
U - 441. Un garbanzo no llena el costal, pero ayuda a 

lo llenar.
U - 442. Un gato cayó al pozo y lo fue a quitar otro.
U - 443. Un gato negro trae salud presto.
U - 444. Un gazpacho en aguachirle de nada sirve.
U - 445. Un gazpacho en aguachirle no sirve.
U - 446. Un gazpacho por mí ganado me sabe a pi-

ñones mondados.
U - 447. Un gentil guardar sirve para un gentil gas-

tar.
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U - 448. Un gigante no podría quebrar de una vez 
cien juncos y un niño los quiebra sin esfuer-
zo uno a uno.

U - 449. Un golpe en el aro y otro en la bota.
U - 450. Un golpe en el aro y otro en la bota sólo lo 

hace el idiota.
U - 451. Un granito de pimienta, así en el guiso 

como en el habla, bien sienta.
U - 452. Un grano de agraz, mucha dentera faz.
U - 453. Un grano de pimienta tiene más amargura 

que no toda la calma de aquella tu horrura.
U - 454. Un grano de trigo no es granero, pero ayu-

da a su compañero.
U - 455. Un grano no hace buen granero, pero ayuda 

a su compañero.
U - 456. Un grano no hace granero, pero ayuda a su 

compañero.
U - 457. Un grano no hace granero, pero ayuda al 

compañero. 
U - 458. Un grano no hinche granero, mas ayuda a 

su compañero.
U - 459. Un grano y otro grano hacen un montón al 

fin de año.
U - 460. Un grano y otro grano hacen un montón de 

granos. 
U - 461. Un grillo vale un cuarto, y aun el rey se para 

a escucharlo.
U - 462. Un grillo vale un cuarto y lo escucha el rey.
U - 463. Un grillo vale un cuarto y se para el rey a 

escucharlo.
U - 464. Un guerrero debe tener el asalto del galgo, 

la huida del lobo y la audacia del jabalí.
U - 465. Un güevo ha menester sal y fuego, y un pali-

to para mecello y no es más de un güevo.
U - 466. Un güevo quiere sal y fuego, y un palillo 

para revolvello.
U - 467. Un güevo y ése bien cacareado.
U - 468. Un guindo en la heredad y un judío en la 

ciudad.
U - 469. Un guindo en una heredad y un judío en 

una ciudad.
U - 470. Un guindo en una viña y un judío en una 

villa.
U - 471. Un gusto bien vale un susto.
U - 472. Un gusto vale más que cien reales.
U - 473. Un hecho vale más que cien promesas.
U - 474. Un hecho vale más que promesas ciento.
U - 475. Un hermano y una manta tapan muchas 

faltas.
U - 476. Un hierro, con otro lo aguza el herrero.
U - 477. Un hierro, con otro se aguza.
U - 478. Un higo no hace estío.
U - 479. Un hijo ata y dos, desatan.
U - 480. Un hijo o dos no es lo que quiere Dios, pero 

ya tres, bastante es.
U - 481. Un hijo o dos son juego, cuatro o cinco son 

fuego.
U - 482. Un hijo o dos son poco, cuatro o cinco son 
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fuego todos.
U - 483. Un hijo o dos son pocos, pero cuatro o cinco 

son fuego y alboroto.
U - 484. Un hijo que nace hace olvidar a tres que 

yacen.
U - 485. Un hijo que nace, olvida tres que se mueren.
U - 486. Un hijo que nace, olvida  tres que se murie-

ron antes.
U - 487. Un hijo que tira y otro que desgaja, del canal 

paterno no dejan miaja.
U - 488. Un hijo que tira y otro que desgaja, del cau-

dal paterno no dejan migaja.
U - 489. Un hijo solo, mal criado.
U - 490. Un hilo en la solapa de un abrigo, a la mujer 

trae en vilo.
U - 491. Un hombre a otro hombre igual es, aunque 

este hombre sea un rey.
U - 492. Un hombre advertido vale por dos.
U - 493. Un hombre arrestado vale por cuatro.
U - 494. Un hombre bendito, corazón maldito.
U - 495. Un hombre bien vestido, en todas partes 

bien recibido.
U - 496. Un hombre competente es un hombre que 

se equivoca según las reglas.
U - 497. Un hombre con buen talento vale por cien-

to.
U - 498. Un hombre con cuatro perras  vale más que 

una mujer con muchas pesetas.
U - 499. Un hombre con doblón vale por dos; y si 

muy esforzado es, vale por tres.
U - 500. Un hombre con pereza es un reloj sin cuer-

da. 
U - 501. Un hombre de carácter, mal carácter.
U - 502. Un hombre de carácter, mal carácter.
U - 503. Un hombre de confianza, del negocio es 

fianza.
U - 504. Un hombre de diez maravedís vale más que 

una mujer de diez mil.
U - 505. Un hombre de paja vale más que una mujer 

de plata.
U - 506. Un hombre de plomo vale más que una 

mujer de oro.
U - 507. Un hombre de seso y peso no da en eso. 
U - 508. Un hombre es igual a otro hombre, aunque 

este hombre sea un rey.
U - 509. Un hombre honrado no tiene más que su 

palabra.
U - 510. Un hombre, igual a otro hombre es, aunque 

ese hombre sea un rey.
U - 511. Un hombre inteligente vale más que un mi-

llón de imbéciles.
U - 512. Un hombre maltratado no se rehace, si aca-

so se deshace.
U - 513. Un hombre no es lo que quiere, sino lo que 

puede.
U - 514. Un hombre no se atreve a más de aquello 

que una mujer le consiente.
U - 515. Un hombre ocioso es la oreja del diablo.
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U - 516. Un hombre que ríe, nunca será peligroso.
U - 517. Un hombre sin amigo es la mano izquierda, 

sin la derecha.
U - 518. Un hombre sin cuernos es como un tiesto 

sin flores.
U - 519. Un hombre solo está mal acompañado.
U - 520. Un hombre solo está mal acompañado, 

Bartolo.
U - 521. Un hombre, una palabra; una mujer, una 

carretada.
U - 522. Un hombre vale por ciento y ciento no valen 

por uno. 
U - 523. Un hombre vale por dos y, si muy esforzado 

es, por tres.
U - 524. Un hombre vale por otro.
U - 525. Un hombrón de hecho y de pelo en pecho.
U - 526. Un hoy vale más que dos mañanas.
U - 527. Un hueso, al perro.
U - 528. Un hueso, entre dos perros.
U - 529. Un huevo dase a un cornudo, dos a un cria-

do, tres a un hombre honrado, y cuatro a un 
mal educado.

U - 530. Un huevo es poco almuerzo; dos, algo son; 
tres, almuerzo es; y cuatro, ya es demasia-
do.

U - 531. Un huevo es un huevo, dos huevos son dos 
huevos; con tres huevos y una longaniza, ya 
puede andar un sastre deprisa.

U - 532. Un huevo ha menester sal y fuego.

U - 533. Un huevo ha menester sal y fuego y un pali-
llo para revolvello.

U - 534. Un huevo ha menester sal y fuego y un pali-
to para revolvello y no es más que un huevo. 

U - 535. Un huevo no es almuerzo para un mancebo.
U - 536. Un huevo no es almuerzo para un mancebo, 

dale dos y un buen torrezno.
U - 537. Un huevo no es almuerzo para un mancebo, 

dale dos y un buen torrezno, aunque al mío, 
con medio huevo lo avío. 

U - 538. Un huevo quiere sal y fuego.
U - 539. Un huevo quiere sal y fuego y ahora y no 

luego.
U - 540. Un huevo quiere sal y fuego y no es más 

que un huevo.
U - 541. Un huevo quiere sal y fuego y un palillo para 

revolverlo.
U - 542. Un huevo sal quiere y fuego y palo para 

revolvello.
U - 543. Un huevo, sal quiere y fuego.
U - 544. Un huevo y ése bien cacareado. 
U - 545. Un huevo y ese huero. 
U - 546. Un ingrato daña a muchos necesitados.
U - 547. Un invierno en casa, pronto se pasa.
U - 548. Un jesuita y una suegra saben más que las 

culebras.
U - 549. Un jugador, barajando, se murió. 
U - 550. Un jugador se murió barajando.
U - 551. Un jumento hace ciento.
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U - 552. Un junio claro y fresquito, para todos es 
bendito.

U - 553. Un justo, que morir bien quería, pensaba en 
la muerte siete veces al día.

U - 554. Un labrador en pie es más grande que un 
grande arrodillado.

U - 555. Un labrador en pie es más que un grande 
arrodillado.

U - 556. Un ladrón conoce a otro ladrón.
U - 557. Un ladrón conoce a otro ladrón y un escriba-

no a los dos.
U - 558. Un lanzazo efectivo es mejor que una enfer-

medad larga.
U - 559. Un leño pequeño calienta un horno peque-

ño.
U - 560. Un leño solo ni amata ni asiende.
U - 561. Un leño solo ni mata ni se enciende.
U - 562. Un libro bueno es el mejor compañero.
U - 563. Un libro bueno, miel tiene en su seno.
U - 564. Un libro bueno no tiene precio.
U - 565. Un libro bueno tiene miel en su seno.
U - 566. Un libro cuesta menos hacerlo que en leer-

lo. 
U - 567. Un libro grande es un gran mal.
U - 568. Un libro se tarda menos en hacerlo que en 

venderlo.
U - 569. Un libro, según sea malo o bueno, es triaca 

o es veneno.
U - 570. Un libro, un amigo.

U - 571. Un libro y un amigo: el amigo para ti y el 
libro para mí.

U - 572. Un lobo a otro lame y no come su carne.
U - 573. Un lobo a otro no se muerde. 
U - 574. Un lobo a otro no se muerden.
U - 575. Un lobo a otro no se muerden; un hombre a 

otro, mil veces.
U - 576. Un lobo a otro nunca se muerde.
U - 577. Un lobo no muerde a otro. 
U - 578. Un lobo no muerde a otro lobo.
U - 579. Un lobo nunca muerde a otro.
U - 580. Un loco atiesta a otro.
U - 581. Un loco busca a otro.
U - 582. Un loco echa una piedra al pozo y cien sa-

bios no saben sacarla con las manos.
U - 583. Un loco furioso y un celoso, todo es lo pro-

pio.
U - 584. Un loco hace ciento. 
U - 585. Un loco hace ciento pronto.
U - 586. Un loco hace ciento, y ciento, un cuento.
U - 587. Un loco hace ciento y ocho. 
U - 588. Un loco hace ciento, y un tonto, a un regi-

miento .
U - 589. Un loco hace ciento, y un tonto, un regi-

miento.
U - 590. Un loco hace ocho.
U - 591. Un loco hará ciento.
U - 592. Un loco huye de otro.
U - 593. Un loco jamás deja la casa en paz.
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U - 594. Un loco, jamás dejó la casa en paz.
U - 595. Un loco junto a un fuego jamás lo deja quie-

to.
U - 596. Un loco no consiente tener sosiego la gente.
U - 597. Un loco quita cien.
U - 598. Un loco quita ciento.
U - 599. Un loco, siempre encuentra a otro más loco.
U - 600. Un loco tira a un poco una piedra y no la 

pueden sacar diez cuerdos con diez cuerdas.
U - 601. Un loco tira una piedra al mar y cien cuerdos 

no la pueden buscar.
U - 602. Un loco tira una piedra en el mar y cien 

cuerdos no la pueden sacar.
U - 603. Un mal a otro atrae.
U - 604. Un mal año nunca viene solo el condenado.
U - 605. Un mal casamiento, en vez de felicidad, crea 

lamentos.
U - 606. Un mal compañero acorta el camino. 
U - 607. Un mal compañero acorta el camino presto. 
U - 608. Un mal compañero acorta el sendero. 
U - 609. Un mal cristiano es mal hijo y mal ciudada-

no.
U - 610. Un mal dado ensucia dos manos.
U - 611. Un mal en una persona es como un rasguño 

en un traje, que, de momento, puede arre-
glarse, pero, una vez hecho girones, termina 
por malograrse.

U - 612. Un mal entendido amor, un mal reprimido 
rencor.

U - 613. Un mal ido, otro venido.
U - 614. Un mal ido y otro venido.
U - 615. Un mal llama a otro mal.
U - 616. Un mal marido es a veces buen padre, pero 

una mala esposa nunca es buena madre.
U - 617. Un mal no viene solo.
U - 618. Un mal no viene solo jamás.
U - 619. Un mal nunca viene solo.
U - 620. Un mal nunca viene solo, que trae compañía 

y todo.
U - 621. Un mal, otro trae detrás.
U - 622. Un mal paso a veces dura hasta la sepultura.
U - 623. Un mal paso dura hasta la sepultura. 
U - 624. Un mal quita el otro; el tercero, al patrón.
U - 625. Un mal quita otro mal.
U - 626. Un mal quita otro tal.
U - 627. Un mal remiendo es hierro viejo.
U - 628. Un mal remiendo es hierro viejo; un buen 

zurcido es oro fino.
U - 629. Un mal romero no quiere a otro por compa-

ñero.
U - 630. Un mal saca otro.
U - 631. Un mal saca otro mal.
U - 632. Un mal sirve a otro de quicial.
U - 633. Un mal trae otro mal.
U - 634. Un mal uso dura mucho.
U - 635. Un mal uso no dura mucho.
U - 636. Un malo hace muchos y uno bueno, ningu-

no.
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U - 637. Un manjar de contino quita el apetito. 
U - 638. Un manjar de continuo quita el apetito. 
U - 639. Un manjar siempre, enfada. 
U - 640. Un manjar siempre, enfada a la gente.
U - 641. Un manjar siempre, enfada al comiente.
U - 642. Un manjar solo continuo, presto pone has-

tío.
U - 643. Un manjar solo de continuo, pronto pone 

hastío.
U - 644. Un maravedí sobre otro llegan a comprar 

potro.
U - 645. Un marica ido y otro venido.
U - 646. Un martillo de oro rompe una puerta de 

hierro.
U - 647. Un marzo húmedo hace una cosecha triste.
U - 648. Un médico cura, dos dudan, y tres, muerte 

segura. 
U - 649. Un medio es el trabajo y un fin el descanso.
U - 650. Un mercader caro cuesta de hacer.
U - 651. Un mercader, dineros cuesta de hacer. 
U - 652. Un mes antes y otro después de Navidad, es 

invierno de verdad. 
U - 653. Un mes de experiencia enseña más que diez 

años de ciencia.
U - 654. Un minuto es suficiente para nacer o morir 

una persona.
U - 655. Un minuto es suficiente para hacer y morir 

una persona inocente.
U - 656. Un minuto es suficiente para pasar de men-

digo a pudiente.
U - 657. Un mismo cuchillo me parte el pan y me 

corta el dedito.
U - 658. Un mismo pensamiento tienen todos: enga-

ñar al prójimo.
U - 659. Un mollete, hambre mete, y dos, por consi-

guiente; tres, algo es; con cuatro, no estoy 
harto; con cinco, me engollipo; y en llegan-
do a la media docena, barriga llena.- Co-
mentario añadido: En la web elmundo.es, 
del diario El Mundo, Crónicas de Paganini, 
Opinión, Emilia Landaluce, desde Madrid, 
el 10 de abril de 2021, titula "un mollete 
hambre mete", el texto que inicia así: No sé 
si se dice en Écija, en Antequera… O es de 
los Álvarez Quintero. "Un mollete, hambre 
mete; dos, por lo consiguiente; tres, algo es; 
cuatro, ya me harto; cinco, me engipollo y 
seis, que es la media docena, tengo ya la tri-
pa llena". Añade que se lo recitaba su madre 
cuando pasaban por La Pirula, camino del 
Puerto de Santa María para ver a la abuela 
en Rota, Cádiz. Permítaseme comentar que, 
entre "engipollo" e "y seis", me sugiere un 
punto y coma. En DRAE, la primera acepción 
de "mollete" es la de panecillo de forma ova-
lada, esponjado y de poca cochura, ordina-
riamente blanco.

U - 660. Un mollete, hambre mete; y dos, por el 
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mesmo consiguiente; tres, algo es, pero si 
el cuarto asoma y el quinto sale a plaza, ya 
será razón dejar para el medio día la media 
hogaza.

U - 661. Un mono no se cae de los árboles.
U - 662. Un mosquito mata a un león.
U - 663. Un mosquito mata a un león, si le dan oca-

sión.
U - 664. Un modo y un tartamudo no se dan a enten-

der.
U - 665. Un mulo siempre rasca a otro, Raimundo.
U - 666. Un necio contrasta a un docto.
U - 667. Un necio enseña a un sabio.
U - 668. Un necio hay en casa y otro a la puerta lla-

ma.
U - 669. Un negocio no cimientes en un solo cliente.
U - 670. Un negro y un bueno no se pelean.
U - 671. Un niño, de pequeño consentido, de mayor, 

hombre perdido.
U - 672. Un niño es cera y se hará de él lo que se 

quiera.
U - 673. Un niño no es ninguno, dos es uno.
U - 674. Un niño no es ninguno, dos es uno; tres, el 

mundo al revés.
U - 675. Un no evita cien pesares; un sí, los trae. 
U - 676. Un "no" puede salvarte; un "sí" puede con-

denarte.
U - 677. Un nudo a la bolsa y dos a la boca.
U - 678. Un nudo en la bolsa y dos en la boca.

U - 679. Un nudo en la bolsa y dos gordos en la 
boca.

U - 680. Un nuevo sufrimiento hace olvidar el ante-
rior, Consuelo.

U - 681. Un ñudo a la boca y dos a la bolsa.
U - 682. Un ñudo a la bolsa y dos a la boca.
U - 683. Un ñudo en la bolsa y dos gordos en la 

boca.
U - 684. Un obispo puede mucho, pero puede más el 

cucho.
U - 685. Un ochavo en el zoco y acaba el apetito del 

goloso.
U - 686. Un ochavo la novia y un ochavo el novio, un 

cuarto vale el matrimonio.
U - 687. Un ochavo no es dinero, pero ayuda al com-

pañero.
U - 688. Un ochavo poco val, pero sin él no hay real.
U - 689. Un oído canal, otro tejado.
U - 690. Un oído puerta, otro ventana.
U - 691. Un oído puerta y otro ventana. 
U - 692. Un ojo a la ropa que hilvana y otro a la ven-

tana.
U - 693. Un ojo a la rueca y otro a la puerta.
U - 694. Un ojo a la sartén y otro a la gata.
U - 695. Un ojo a la sartén y otro a la gata ten.
U - 696. Un ojo a una cosa y otro a otra; y la mano a 

la de en medio, y lo que quede, de gracia os 
lo dejo.

U - 697. Un ojo al gato y otro al plato.
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U - 698. Un ojo al plato y otro al gato. 
U - 699. Un ojo bote, el otro almodrote. 
U - 700. Un ojo vote, otro almodrote.
U - 701. Un ojo en el asador y otro en el gato avizor.
U - 702. Un ojo en la sartén y otro a la gata.
U - 703. Un ojo en una cosa y todo saldrá bien, Rosa.
U - 704. Un ojo me quebré, quizá  para bien.
U - 705. Un ojo me quebré y quizás  para bien.
U - 706. Un padre basta para cien hijos y no cien 

hijos bastan para un padre.
U - 707. Un padre es para cien hijos y cien hijos no 

son para un padre.
U - 708. Un padre mantiene cinco hijos y cinco hijos 

no saben mantener a un padre.
U - 709. Un padre "pa" cien hijos, pero no cien hijos 

"pa" un padre. 
U - 710. Un padre para cien hijos y no cien hijos para 

un padre. 
U - 711. Un padre para diez hijos y ni diez hijos para 

un padre.
U - 712. Un padre tiene para cien hijos y entre cien 

hijos no tienen para un padre.
U - 713. Un padrenuestro y avemarías para que Dios 

te perdone las picardías.
U - 714. Un pajarico no hace el verano.
U - 715. Un palmo de cara es alcahuete de todo el 

cuerpo de la dama. 
U - 716. Un palmo de pereza acrecienta diez de 

daño.

U - 717. Un palmo de pereza, diez de daño acrecien-
ta.

U - 718. Un palo compuesto no parece palo.
U - 719. Un palo de punta y una mujer de culo resis-

ten medio mundo.
U - 720. Un palo no es pez y nada.
U - 721. Un palo no es pez y nada, ¡eh!
U - 722. Un palo solo mata a un hombre.
U - 723. Un palo vestido, no parece palo. 
U - 724. Un pan con dios y no con el diablo dos.
U - 725. Un pan en la mesa y el tocino en la despen-

sa.
U - 726. Un pan entre muchos hijos, a bocado tocan 

los grandes, y a medio bocado, los chicos.
U - 727. Un pan solo no hace sebo.
U - 728. Un panecillo entre cuatro apenas caben a 

bocado.
U - 729. Un panecillo entre cuatro apenas tocan a 

bocado.
U - 730. Un par de cada, como en el arca.
U - 731. Un pastor guarda cien cabras y no puede a 

una que dejó en casa. 
U - 732. Un pastor guarda cien cabras y no puede 

guardar a la que dejó en casa.
U - 733. Un pecado llama a otro pecado.
U - 734. Un pedo y un enojo duran poco.
U - 735. Un peligro, con otro se vence.
U - 736. Un pelo de cada barba hacen una barba 

aparte.
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U - 737. Un pelo de cada barba sale una barba tanta. 
U - 738. Un penique ahorrado es un penique gana-

do.
U - 739. Un pensamiento se le iba y otro se le venía.
U - 740. Un pensamiento se me iba y otro se me 

venía.
U - 741. Un pensamiento se me iba y se me venía.
U - 742. Un "peo" apaga la antorcha del himeneo. 
U - 743. Un peón vale lo que sus pies.
U - 744. Un peón vale lo que sus pies alcancen.
U - 745. Un pequeño perro ase un gran puerco.
U - 746. Un perder es un ganar.
U - 747. Un perder, un ganar es.
U - 748. Un pero, un sino, no hay a quien no le vino.
U - 749. Un pero, un sino, no hay quien no le vino. 
U - 750. Un perro a otro no se muerden.
U - 751. Un perro con collar nuevo ladra mejor y más 

presto.
U - 752. Un perro, con un cuerno, corre que rabia; y 

un hombre, con doscientos, aguanta y calla.
U - 753. Un perro vio una mosca y se la tragó.
U - 754. Un perro y un gato no comen en el mismo 

plato.
U - 755. Un peso en casa no pare a otro.
U - 756. Un peso salvado es un peso ganado.
U - 757. Un peso, un chivo, ésa es la cuenta del trillo.
U - 758. Un peso, un chivo, que es la cuenta del trillo.
U - 759. Un pez gordo y que pese poco. 
U - 760. Un pie calzado y otro descalzo.

U - 761. Un pie calzado y otro descalzo no es de 
hombre sensato.

U - 762. Un pie en Judea y otro en Galilea.
U - 763. Un piloto salva la nave; dos, dan con ella al 

traste.
U - 764. Un piojo en la altura, ¡la locura! .
U - 765. Un piojo en la altura, qué locura.
U - 766. Un piojo resucitado, ¡cómo pica el condena-

do! .
U - 767. Un placer, otro acarrea.
U - 768. Un pleito despierta a otro.
U - 769. Un pleito despierta otro luego.
U - 770. Un pleito trae consigo ciento.
U - 771. Un pobre alegre no envidia a duques ni 

marqueses. 
U - 772. Un pobre alegre no tiene envidia de reinas y 

reyes.
U - 773. Un pobre estudiando y un rico durmiendo, 

éste va bajando y aquél va subiendo.
U - 774. Un pobre harto de carne es inaguantable. 
U - 775. Un pobre harto de pan es muy malo de 

aguantar.
U - 776. Un pobre no va a concejo.
U - 777. Un pobre no va a concejo, ¡coñe!
U - 778. Un poco de agua, el hervor mata. 
U - 779. Un poco de bozo hace el rostro hermoso.
U - 780. Un poco de levadura aceda toda la masa.
U - 781. Un poco de murmuración es aceituna de 

postre en comida y en conversación.
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U - 782. Un poco más de sal, se va la comida al mar.
U - 783. Un poco te quiero, Inés, yo te lo diré des-

pués.
U - 784. Un polvillo de acíbar echa a perder un perol 

de almíbar. 
U - 785. Un polvito de sal en todo cae bien y en nada 

parece mal.
U - 786. Un pollino me llevará y un asno me derroca-

rá.
U - 787. Un pollino me llevará y un caballo me derro-

cará.
U - 788. Un pollo, como está mejor es con otro.
U - 789. Un pollo entre cuatro caben a bocado; un 

pollo entre dos, lo que manda Dios.
U - 790. Un pollo que corre, nunca junta flores.
U - 791. Un poquico tengo que hacer, "ya lo haré, ya 

lo haré"…, y queda por hacer.
U - 792. Un poquito y otro poquito hacen un muchi-

to.
U - 793. Un "por favor" predispone a la concesión.
U - 794. Un potro se parece a otro potro.
U - 795. Un potro se parece a otro potro y un diablo 

a otro.
U - 796. Un prestamista, egoísta, decía así: Hoy no se 

fía, mañana sí.
U - 797. Un prevenido vale más que un ciento de 

desprevenidos.
U - 798. Un principio elemental: "dos mitades hacen 

un total".

U - 799. Un proverbio está constituido por el ingenio 
de uno y por la sabiduría de muchos.

U - 800. Un puchero con apio hace mear al más rea-
cio.

U - 801. Un "puede ser" no es suceder.
U - 802. Un puerco en el lodo quiere meter a otro.
U - 803. Un puerco en un granero no quiere compa-

ñero.
U - 804. Un puerco encenagado a todos querría en-

cenagar.
U - 805. Un puerco encenagado encenaga a ciento.
U - 806. Un puerco encenagado encenaga a ciento y 

cuatro.
U - 807. Un puerco encenagado encenaga un ciento.
U - 808. Un puerco encenagado procura encenagar 

a otro.
U - 809. Un puerco encenagado quiere encenagar a 

todos.
U - 810. Un puerco encenagado quiere encenagar el 

rebaño.
U - 811. Un puerco encenagado quiere encenagar 

todo el rebaño. 
U - 812. Un puerco enlodado enlodará todo el hato.
U - 813. Un puerco enlodado enlodará todo un reba-

ño.
U - 814. Un puerco enlodado quiere enlodar todo el 

rebaño.
U - 815. Un puerco es una botica.
U - 816. Un puerco lodado quiere lodar a otro.
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U - 817. Un punto para la boca y cuatro para la bol-
sa.

U - 818. Un punto para la ropa y cuatro para la boca.
U - 819. Un querubín ambicioso quiso gobernar la 

tierra.
U - 820. Un queso, una fanega de trigo y un cántaro 

de vino te quitarán el nombre de hacino.
U - 821. Un queso y una hanega de trigo y un cánta-

ro de vino te quitarán el hombre de hacino .
U - 822. Un queso y una hogaza de trigo y un cánta-

ro de vino te quitarán el nombre de nacido.
U - 823. Un "quid pro quo", a muchos mató.
U - 824. Un "quid pro quo" del boticario echa a un 

hombre al otro barrio. 
U - 825. Un "quizá" ni ata ni desata.
U - 826. Un "quizá" no dice "ná" .
U - 827. Un "quizás" vale más que un "no".
U - 828. Un rato malo quienquiera se lo ha pasado.
U - 829. Un rato malo quienquiera se lo pasa.
U - 830. Un ratón da en qué entender a un elefante, 

aunque éste es tanto más grande.
U - 831. Un ratón no confía nunca su vida a un solo 

agujero.
U - 832. Un ratón sólo puede llenar su estómago, 

pero cien mil ratones pueden vaciar un lago.
U - 833. Un real de deuda, otro acarrea.
U - 834. Un real tiene ocho cuartos y medio. 
U - 835. Un remedio a tiempo ahorra ciento.
U - 836. Un remedio, por amargo que sea, siempre 

es un remedio.
U - 837. Un remiendo no es deshonra, y lo es no pa-

gar lo que se compra.
U - 838. Un resbalón de lengua es mucho peor que 

el de los pies.
U - 839. Un resbalón de lengua mucho peor es que 

el de los pies. 
U - 840. Un rescate fue pagado y esto nunca se ha 

olvidado.
U - 841. Un resfriado mal curado es tabardillo decla-

rado y lleva la muerte al lado.
U - 842. Un rey es más esclavo que un pícaro descal-

zo.
U - 843. Un rico con muchas pesetas se casará con 

quien le apetezca.
U - 844. Un riñón y dos riñones, ¿habrá quien diga si 

son pares o nones?
U - 845. Un romero no querría ver a otro.
U - 846. Un romero no querría ver a otro pidiendo.
U - 847. Un romero no quiere otro por compañero.
U - 848. Un ruin amigo no vale un higo.
U - 849. Un ruin, con otro se entiende.
U - 850. Un ruin con otro se entienden pronto.
U - 851. Un ruin en un hato todo lo mete a barato.
U - 852. Un ruin ido, otro venido. 
U - 853. Un ruin ido y otro venido.
U - 854. Un ruin se nos va de la puerta y otro viene 

que nos consuela.
U - 855. Un sabio huelga con otro y un loco con otro 
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loco.
U - 856. Un sabio piensa todo lo que dice… y un ton-

to dice todo lo que piensa.
U - 857. Un sabio y un tonto saben más que un sabio 

solo.
U - 858. Un sabor de caza, más el cerdo, a sesenta 

alcanza.
U - 859. Un sabor ha  cada caza, mas el puerco a 

sesenta alcanza.
U - 860. Un saco de dinero, otro de cartas y otro de 

paciencia y lograrás buena sentencia.
U - 861. Un saco de pulgas guardaré, pero a guardar 

una doncella no me obligaré.
U - 862. Un saco llego se aguanta derecho.
U - 863. Un saco vacío mal se tiene en pie.
U - 864. Un saco vacío no se aguanta derecho.
U - 865. Un saco vacío no se tiene derecho.
U - 866. Un saco vacío no se tiene derecho, hijo mío.
U - 867. Un saco vacío no se tiene y uno lleno no se 

dobla.
U - 868. Un saco vacío se tiene mal en pie. 
U - 869. Un saltico, al tejadico. 
U - 870. Un sastre, un barbero y un zapatero, tres 

personas distintas y ninguno verdadero.
U - 871. Un sastre, un zapatero y un barbero, son 

tres personas distintas y ninguno verdade-
ro.

U - 872. Un secreto bien guardé: aciértalo tú, que yo 
lo diré.

U - 873. Un secreto revelado es como un canto roda-
do.

U - 874. Un segundo casamiento es como un plato 
recalentado.

U - 875. Un segundo vale un millón, a la hora de 
ejercitar una acción.

U - 876. Un segundo vale un millón, a la hora de ma-
terializar una acción.

U - 877. Un seguro es lo más seguro.
U - 878. Un señor no quiere otro mayor.
U - 879. Un señor sin estado es como un pastel sin 

azúcar.
U - 880. Un seto dura tres años; tres setos, un perro; 

tres perros, un caballo; tres caballos, un 
hombre; tres hombres, un ciervo; tres cier-
vos, un elefante.  

U - 881. Un "sí" ata, un "no" desata.
U - 882. Un sí claro y un no claro hacen al hombre 

afamado.
U - 883. Un sí es no es , mil doblas vale.
U - 884. Un sí es un lazo que te echas; un no, suelto 

te deja.
U - 885. Un sí me casó, ¡quién hubiera dicho no!
U - 886. Un "sí o no" vale mil doblas.
U - 887. Un "sí" o un "no" fue útil a las veces y otras 

dañó.
U - 888. Un sí o un no, vale mil doblas.
U - 889. Un "sí" o un "no" vale un doblón.
U - 890. Un sí te liga, un no te libra.
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U - 891. Un sí te mata, un no te salva.
U - 892. Un sino vale mil doblas.
U - 893. Un sino  vale mil doblas, Valentino.
U - 894. Un sitio para cada cosa y cada cosa en su 

sitio.
U - 895. Un soldado ha de ser siempre disciplinado.
U - 896. Un solo acto no hace hábito. 
U - 897. Un solo amén no llega al cielo bien.
U - 898. Un solo amigo te librará del abismo: tú mis-

mo.
U - 899. Un solo demo no hace infierno.
U - 900. Un solo Dios y amigos, ciento dos; te favore-

cerá Dios y tus amigos, no.
U - 901. Un solo golpe mata a un hombre.
U - 902. Un solo golpe mató a Lope. 
U - 903. Un solo golpe no derriba un caballo.
U - 904. Un solo golpe no derriba un roble. 
U - 905. Un solo golpe no derriba un roble, pero si 

muchos le dan, lo derribarán. 
U - 906. Un solo grano no hinche harnero, mas ayu-

da a su compañero.
U - 907. Un solo huevo…, con hambre me quedo.
U - 908. Un solo huevo…, con hambre me quedo, 

dos, algo son, pero hasta tres, almuerzo no 
es.

U - 909. Un solo huevo, con hambre me quedo; dos, 
algo son, pero hasta tres, almuerzo no es; 
y si son cuatro, bastante habrá, aunque no 
demasiado.

U - 910. Un solo mal bien puede haber en el mal: la 
vergüenza de haberlo hecho.

U - 911. Un solo palo no hace seto.
U - 912. Un solo ¡so! hace parar a la burra y diez 

¡arres! no la estimulan.
U - 913. Un solo testigo no vale un higo. 
U - 914. Un solo testigo y un solo zapato no valen un 

cuarto.
U - 915. Un solo tizón da poco calor.
U - 916. Un solo trueno es aviso de mal tiempo.
U - 917. Un solo trueno no es aviso de mal tiempo.
U - 918. Un soplo al horno, un consejo al loco.
U - 919. Un soplo fuerte apaga una vela y otro suave 

basta a encenderla.
U - 920. Un sueño llama a otro.
U - 921. Un sueño llama a otro de ligero.
U - 922. Un sueño llama a otro presto.
U - 923. Un suspiro es poco alivio.
U - 924. Un talegón de onzas nunca se ahorca.
U - 925. Un ten con ten, en todo está bien.
U - 926. Un ten con ten, para todo está bien.
U - 927. Un terminante sí o un terminante no, vale 

millón.
U - 928. Un termómetro mal graduado puede lle-

varte al cementerio en menos que canta un 
gallo.

U - 929. Un testigo de excepción: doña Concepción.
U - 930. Un testigo de vista vale más que veinte de 

oídas. 
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U - 931. Un testigo que vio vale por dos.
U - 932. Un testigo que vio, vale por dos, y si vio y 

oyó, por ciento dos. 
U - 933. Un testigo solo no es entera fe.
U - 934. Un testigo y ninguno, todo es uno. 
U - 935. Un tiempo ido, otro venido.
U - 936. Un tiempo ido sin otro venido, ¿quién lo 

vido?
U - 937. Un tiempo paría el gallo, ahora no pare ni la 

gallina.
U - 938. Un tiempo paría hasta el gallo, ahora no 

paren ni las gallinas.
U - 939. Un tiempo trae otro, como la yegua al potro.
U - 940. Un tiempo trae a otro, como una yegua a un 

potro.
U - 941. Un tiempo trae otro, como una yegua a su 

potro.
U - 942. Un tiempo, tras otro tiempo viene.
U - 943. Un tiempo, tras otro viene.
U - 944. Un tiempo, tras otro viene y súfrase quien 

penas tiene.
U - 945. Un tiempo viene tras otro.
U - 946. Un tirano sostiene a otros y llega otro tirano 

y da al traste con todos.
U - 947. Un tizón escueto no hace fuego.
U - 948. Un tizón no arde sin otro que le acompañe.
U - 949. Un tizón solo no arde sin otro. 
U - 950. Un tizón solo no arde sin otro que le acom-

pañe.

U - 951. Un tizón solo no hace fuego sin compañero.
U - 952. Un tizón solo y suelto no hace fuego.
U - 953. Un tocho emboba a ciento, si le dan lugar y 

tiempo.
U - 954. Un tonto echa una piedra en un pozo y cien 

discretos no la pueden sacar.
U - 955. Un tonto encuentra siempre a otro más ton-

to a quien admira ende.
U - 956. Un tonto es un amuela agudos .
U - 957. Un tonto hace ciento.
U - 958. Un tonto no se hizo doctor en tontería, por-

que aún latín no sabía.
U - 959. Un tonto puede hacer tantas preguntas en 

una hora, que un sabio no las podría contes-
tar en un año.

U - 960. Un trabajador, un rico, un holgazán y un 
pordiosero, el retrato son de abuelo, padre, 
hijo y nieto.

U - 961. Un trabajador, un rico, un holgazán y un 
pordiosero, retratos son de padre, hijo, nie-
to y biznieto.

U - 962. Un trabajo es víspera de otro.
U - 963. Un traguillo de vino de cuando en cuando y 

vamos tirando.
U - 964. Un traguito de aguardiente deja el estóma-

go caliente y hace al hombre fuerte y valien-
te.

U - 965. Un traguito de lo añejo conforta el estóma-
go y estira el pellejo.
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U - 966. Un traguito de lo añejo resucita a un muer-
to.

U - 967. Un traguito de vino añejo conforta el estó-
mago y estira el pellejo.

U - 968. Un traguito de vino de cuando en cuando y 
vamos tirando.

U - 969. Un tropezón, cualquiera lo da en la vida.
U - 970. Un usía en Granada murió ahíto , que se 

cenó en tres noches un huevo frito.
U - 971. Un valiente, otro halla y quien se le aventaja. 
U - 972. Un vasco, un filósofo; dos vascos, una parti-

do de pelota; tres vascos, un orfeón.
U - 973. Un vasillo de vino, al segundo le abre cami-

no.
U - 974. Un vasillo tras otro se cuela y el azumbre 

vuela.
U - 975. Un vasito de lo añejo vuelve el alma al cuer-

po.
U - 976. Un vaso de vino añejo da alegría, fuerza y 

buen consejo.
U - 977. Un vecino y dos cornudos.
U - 978. Un veneno contra otro aprovecha.
U - 979. Un veneno saca otro.
U - 980. Un veneno saca otro veneno.
U - 981. Un vestido de verde, espera ribeteado de 

nunca llega.
U - 982. Un vicio no anda solo.
U - 983. Un vicio pequeño es como una fuente en 

una pierna: que los malos humores destie-

rra.
U - 984. Un viejo bien cuidado puede vivir muchos 

años. 
U - 985. Un viejo cagón, de mancebo dragón.
U - 986. Un viejo cagón, de mancebo tragón.
U - 987. Un viejo planta la villa y otro viejo la vendi-

mia. 
U - 988. Un viejo sobre un potro, un loco sobre otro.
U - 989. Un viento conoce a otro.
U - 990. Un viento conoce a otro presto.
U - 991. Un yerro es anillo de una cadena.
U - 992. Un yerro no se hace solo.
U - 993. Un yerro no se remedia con otro.
U - 994. Un yerro no viene solo.
U - 995. Un yerro padre es de ciento.
U - 996. Un yerro puede ser un acierto.
U - 997. Un yerro, quienquiera lo hace.
U - 998. Un "yo,  el rey" vale por ley.
U - 999. Un zapatero, un sastre y un barbero, tres 

personas distintas y ninguno es verdadero.
U - 1000. Un zapato de punta, "pa"  joder al que pre-

gunta.
U - 1001. Un zapato de punta, para el que pregunta.
U - 1002. Una a una, dos a dos, cuando viene el guar-

da, escobajo y "tó".
U - 1003. Una a una, pronto se le acaban al racimo las 

uvas.
U - 1004. Una a una, se cogen las aceitunas.
U - 1005. Una abeja no hace colmena, pero ayuda a 
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su compañera.
U - 1006. Una abeja sola no hace miel.
U - 1007. Una aceituna es oro, dos plata y la tercera 

mata. 
U - 1008. Una aceituna es oro; dos, plata; y la tercera 

y las demás no valen nada.
U - 1009. Una aceituna es plata, dos son oro, y la ter-

cera, lodo. 
U - 1010. Una aceituna es plata, dos son oro y tres 

son lodo.
U - 1011. Una agua  a la obra y dos a la boca.
U - 1012. Una agua de abril y dos de mayo valen más 

que los bueyes y el carro.
U - 1013.  Una agua de mayo y dos de abril, andan los 

bueyes al carril; una de abril y dos de mayo, 
andan los bueyes y el carro.

U - 1014. Una agua de mayo y dos de abril, andan los 
bueyes por el carril.

U - 1015. Una agua de mayo y tres de abril, andan los 
bueyes al carril; una de abril y dos de mayo, 
andan más que los bueyes y el carro.

U - 1016. Una agua de mayo y tres de abril, andan los 
bueyes al carril; una de abril y dos de mayo, 
andan más que los bueyes y el carro… y los 
bueyes y el carro eran de oro.

U - 1017. Una agua de mayo y tres de abril, andan los 
bueyes al carril; una de abril y dos de mayo, 
valen más que los bueyes y el carro.

U - 1018. Una agua de mayo y tres de abril andan los 

bueyes al carril; una de abril y dos de mayo, 
valen más que los bueyes y el carro… y los 
bueyes y el carro eran de oro.

U - 1019. Una agua en mayo y otra en abril, valen más 
que los bueyes y el carril.

U - 1020. Una agua en mayo y tres en abril, valen más 
que los bueyes y el carril. 

U - 1021. Una aguja en un pajar es difícil de encon-
trar.

U - 1022. Una aguja en un pajar es muy difícil de en-
contrar.

U - 1023. Una aguja para la boca y dos para la bolsa.
U - 1024. Una aguja para la bolsa y dos para la boca. 
U - 1025. Una al hierro, otra al acero.
U - 1026. Una al santo para que me favorezca y otra al 

diablo para que no aparezca.
U - 1027. Una alhaja en casa del platero vale buen 

dinero; sácasla a la calle y la mitad no vale.
U - 1028. Una alma sola ni bien canta ni bien llora.
U - 1029. Una alma sola ni canta ni llora. 
U - 1030. Una alma tenemos: ¿Qué haremos si la per-

demos?
U - 1031. Una alpargata, para cada pata.
U - 1032. Una alubia no hace olla, pero ayuda a la 

otra.
U - 1033. Una ama fuerte y brava es el gobierno de 

una casa.
U - 1034. Una ánima sola ni canta ni llora. 
U - 1035. Una ánima, una ave o una mujer sola, ni 
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canta, ni ríe, ni llora.
U - 1036. Una arma para abrir paso no está mal, por 

si acaso.
U - 1037. Una artimaña, con otra se engaña.
U - 1038. Una ave sola ni bien canta ni bien llora.
U - 1039. Una ayuda siempre es buena, aunque por 

detrás sea. 
U - 1040. Una ayuda siempre es buena, aunque sea 

por detrás. 
U - 1041. Una barrendera y siete a par de ella. 
U - 1042. Una basta y ésa para casta.
U - 1043. Una berenjena ni hincha ni llena.
U - 1044. Una berenjena ni hinche ni llena.
U - 1045. Una bestia no hace feria.
U - 1046. Una blanca de tinta tiñe una tinaja de agua 

clara.
U - 1047. Una blanca de tinta tiñe una tinaja de agua 

clara y limpia.
U - 1048. Una boca sin sonrisa es como una lámpara 

sin fuego.
U - 1049. Una boca sin sonrisa es como una lámpara 

sin luz.
U - 1050. Una boca y dos orejas tenemos para que 

oigamos más que hablemos
U - 1051. Una borrachera gorda, cuatro ahorra.
U - 1052. Una buchada de agua, el mayor fuego apa-

ga. 
U - 1053. Una buena acción se olvida y una mala nun-

ca en la vida.

U - 1054. Una buena acción siempre es recompensa-
da.

U - 1055. Una buena borrachera, diez días la espera.
U - 1056. Una buena borrachera permanece muchos 

días en la mollera.
U - 1057. Una buena borrachez dura nueve días o 

diez.
U - 1058. Una buena bota , el camino acorta.
U - 1059. Una buena bota y un buen amigo hacen 

gustoso el camino.
U - 1060. Una buena cabra, una buena mula y una 

buena mujer son malas bestias las tres.
U - 1061. Una buena cabra, una buena mula y una 

buena mujer son muy malas bestias las tres.
U - 1062. Una buena cabra, una buena mula y una 

buena mujer son unas malas bestias las 
tres.

U - 1063. Una buena cabra y una buena mula y una 
buena mujer son muy malas bestias todas 
tres.

U - 1064. Una buena capa, más que tapar, destapa. 
U - 1065. Una buena capa todo lo tapa. 
U - 1066. Una buena carne picada es el no va más de 

una cocinada.
U - 1067. Una buena conciencia es una buena almo-

hada.
U - 1068. Una buena conciencia vale más que dos 

testigos.
U - 1069. Una, buena; dos, mejor; tres, malas; cuatro, 
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peor. 
U - 1070. Una buena mano, de rocín hace caballo.
U - 1071. Una buena mano, de rocín hace caballo; y la 

ruin, de caballo hace rocín.
U - 1072. Una buena mano podadera no se encuentra 

ahí donde quiera.
U - 1073. Una buena muerte es la mejor suerte.
U - 1074. Una buena mujer, una buena cabra y una 

buena mula son tres malas cucas.
U - 1075. Una buena mujer, veinte cosas buenas ha 

de tener; y si le falta una, en algo le marró la 
fortuna.

U - 1076. Una buena mula, una buena cabra y una 
buena mujer, malas cosas las tres.

U - 1077. Una buena obra se paga con otra mala.
U - 1078. Una buena obra se paga con otra; y tal ve-

gada, con otra mala. 
U - 1079. Una buena obra se paga con una mala.
U - 1080. Una buena palabra, al corazón abatido le-

vanta.
U - 1081. Una buena razón, mal se paga con un bofe-

tón.
U - 1082. Una buena razón se paga con una coz. 
U - 1083. Una buena vida y un gracioso chiste, en un 

buen fin consiste.
U - 1084. Una buena yunta de bueyes para labrar y un 

mal asno para sembrar.
U - 1085. Una buena yunta para arar y un mal asno 

para sembrar.

U - 1086. Una buena yunta para labrar y un mal asno 
para sembrar.

U - 1087. Una cabeza con lengua vale el doble que sin 
ella. 

U - 1088. Una caída, una crecida. 
U - 1089. Una campanada que mucho suene vale más 

que veinte campanadillas de mala suerte.
U - 1090. Una candela al santo, para que me favorez-

ca, y otra al diablo, para que no empezca.
U - 1091. Una candela al santo y dos al diablo, que 

puede tanto.
U - 1092. Una cara como un pan de Mingorría , a to-

dos nos alegraría.
U - 1093. Una carga de cal y otra de arena.
U - 1094. Una carga de cal y otra de arena, para hacer 

buena mezcla.
U - 1095. Una carga de cal y otra de arena para hacer 

una buena mezcla.
U - 1096. Una carga de cal y otra de arena, trae solu-

ción cierta.
U - 1097. Una carga de cal y otra de arena y la obra 

saldrá buena.
U - 1098. Una carita de pascua, ¡a cuántos engaña!
U - 1099. Una casa, en la palomera de Ávila.
U - 1100. Una casa sin amor es como una chimenea 

sin fuego.
U - 1101. Una casa sin hijos es una colmena sin abe-

jas.
U - 1102. Una cautela, con otra se quiebra. 
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U - 1103. Una caza por popa es caza larga. 
U - 1104. Una cereza arrastra a otra.
U - 1105. Una cereza trae consigo una docena.
U - 1106. Una cereza trae consigo una docena bien 

hecha.
U - 1107. Una colmena buena, una arroba de miel y 

media de cera.
U - 1108. Un color se le iba y otra se le venía. 
U - 1109. Una constante vital: vino y pan.
U - 1110. Una consuegra tiene siempre de otra dente-

ra.
U - 1111. Una continua gotera horaca  una piedra.
U - 1112. Una continua gotera horada la piedra.
U - 1113. Una continua gotera horada una piedra.
U - 1114. Una cosa demanda la sal y otra la pez.
U - 1115. Una cosa dicha o hecha por un hombre 

importante, es digna de admiración y un 
hecho encomiable; la misma cosa, dicha 
o hecha por un hombre de la calle, es una 
monstruosidad y un mal imperdonable.

U - 1116. Una cosa en la boca y otra en el corazón, 
especie es de traición.

U - 1117. Una cosa es alabar la disciplina y otra darse 
con ella.

U - 1118. Una cosa es alabar la disciplina y otra darse 
con ella en las costillas. 

U - 1119. Una cosa es apuntar y otra caer el gorrión.
U - 1120. Una cosa es apuntar y otra el gorrión matar.
U - 1121. Una cosa es coger un volante y otra condu-

cir.
U - 1122. Una cosa es correr y otra es huir.
U - 1123. Una cosa es correr, y otra, huir.
U - 1124. Una cosa es decir y otra cosa es hacer.
U - 1125. Una cosa es decir, y otra, hacer.
U - 1126. Una cosa es decirlo y otra es verlo.
U - 1127. Una cosa es el cetro, y otra, el plectro. 
U - 1128. Una cosa es el centro y otra es el plectro.
U - 1129. Una cosa es el seso, y otra, el cerebro.
U - 1130. Una cosa es enhebrar y otra dar puntadas.
U - 1131. Una cosa es enhebrar y otra puntadas dar.
U - 1132. Una cosa es gañanear, y otra, saber arar.
U - 1133. Una cosa es gañear, y otra, saber arar.
U - 1134. Una cosa es golpear una lata, y otra, hacer 

música.
U - 1135. Una cosa es hacerse el idiota y otra cosa es 

serlo: lo primero es broma, pero lo segundo 
es serio.

U - 1136. Una cosa es hacerse el tonto y otra cosa es 
serlo, Adolfo.

U - 1137. Una cosa es Juan de Rodas y otra cosa es no 
me jodas.

U - 1138. Una cosa es la amistad, y el negocio es otra 
cosa.

U - 1139. Una cosa es la amistad, y el negocio es otra 
cosa, Juan. 

U - 1140. Una cosa es la amistad y otra cosa el nego-
cio.

U - 1141. Una cosa es la amistad y otra es el negocio, 
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Sebastián.
U - 1142. Una cosa es la empresa, otra cosa es la 

amistad y otra cosa es la familia: las tres pa-
recen iguales y en realidad son distintas.

U - 1143. Una cosa es la empresa, otra cosa es la fa-
milia y otra son los amigos; y aunque pare-
cen lo mismo, realmente el comportamiento 
con cada cual es distinto.

U - 1144. Una cosa es la música y otra muy distinta es 
la letra.

U - 1145. Una cosa es la persona y otra la personali-
dad: la primera son los padres, la segunda 
es el cargo, quien la da.

U - 1146. Una cosa es la saña, y otra, la urbanidad de 
la campaña.

U - 1147. Una cosa es oír decir: "Moros vienen"; y otra, 
verlos venir.

U - 1148. Una cosa es pedir y otra que te digan que sí.
U - 1149. Una cosa es predicar desde el púlpito y otra 

cosa es ayudar al súbdito.
U - 1150. Una cosa es predicar, es otra trigo dar.
U - 1151. Una cosa es predicar y otra cosa es vender 

trigo.
U - 1152. Una cosa es predicar, y otra, dar trigo. 
U - 1153. Una cosa es predicar y otra distinta trigo 

dar.
U - 1154. Una cosa es predicar y otra es dar trigo.
U - 1155. Una cosa es predicar y otra es trigo dar.
U - 1156. Una cosa es predicar, y otra, trigo dar. 

U - 1157. Una cosa es prometer y otra dar grano es.
U - 1158. Una cosa es prometer, y otra, mantener.
U - 1159. Una cosa es recetar y otra bien distinta es 

curar.
U - 1160. Una cosa es saber, y otra, entender.
U - 1161. Una cosa es ser; otra distinta, el estar; y otra 

diferente, el aparentar.
U - 1162. Una cosa es ser sincero y otra cosa es ser 

grosero.
U - 1163. Una cosa es seso y otra cosa es el cerebro.
U - 1164. Una cosa es tener guitarra y otra saber to-

carla.
U - 1165. Una cosa es tener honra y ser honrado es 

otra.
U - 1166. Una cosa es ver y otra cosa es mirar.
U - 1167. Una cosa es ver, y otra, mirar.
U - 1168. Una cosa es vogar, y otra, carenar. 
U - 1169. Una cosa está más alta que el rey: La ley.
U - 1170. Una cosa hay que vale más que el Perú: la 

salud.
U - 1171. Una cosa llama a otra.
U - 1172. Una cosa pide la sal; otra, la pez.
U - 1173. Una cosa pide otra.
U - 1174. Una cosa piensa el bayo, y otra, el que lo 

ensilla.
U - 1175. Una cosa piensa el borracho, y otra, el ta-

bernero.
U - 1176. Una cosa piensa el jumento, y otra, el arrie-

ro.
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U - 1177. Una cosa piensa la vulpeja , y otra, la oveja.
U - 1178. Una cosa predicar, y otra, trigo dar.
U - 1179. Una cosa que el público no tolera es la espe-

ra.
U - 1180. Una cosa que no necesitas, Indalecio, a cara 

a cualquier precio.
U - 1181. Una cosa rara sucedió en la muerte de mi 

tía: que un rato antes de morir aún vivía.
U - 1182. Una cosa se desea y otra es bien que sea.
U - 1183. Una cosa se desea y otra es bien que suce-

da.
U - 1184. Una cosa sólo puede ser buena de una ma-

nera, y mala, de quinientas. 
U - 1185. Una cosa son los derechos y otra las obli-

gaciones: los dos se manejan juntos, pero 
tienen distintas significaciones.

U - 1186. Una cosica tengo que hacer. "Ya la haré, ya 
la haré"… y queda por hacer.

U - 1187. Una cuenta no has de errar: la de te salvar.
U - 1188. Una cuenta se hace al asno, y otra, al amo.
U - 1189. Un cuenta se hace el harriero, y otra, la 

recua.
U - 1190. Una cuñada tengo allende el mar, de allá me 

viene todo el mal. 
U - 1191. Una chica es para un rey si la quiere el rey.
U - 1192. Una chispa enciende una llama grande.
U - 1193. Una chispa engendra borrachera; otra chis-

pa, otra borrachera.
U - 1194. Una chispa quema una ciudad entera.

U - 1195. Una de cal y otra de arena.
U - 1196. Una de cal y otra de arena hacen la plática 

amena. 
U - 1197. Una de cal y otra de arena y la obra saldrá 

buena.
U - 1198. Una de dos: soledad o sólo vos.
U - 1199. Una de dos: soledad u sola vos.
U - 1200. Una de dos: soledad o sólo vos.
U - 1201. Una de las cosas más difíciles en esta vida 

es saber el terreno que se pisa.
U - 1202. Una de las formas de hacer el mal es no 

hacer el bien jamás.
U - 1203. Una de las formas de hacer el mal es no 

hacer el bien, pues por omisión se peca 
también.

U - 1204. Una de las maneras de robar es la de, sin 
motivo, no colaborar.

U - 1205. Una definición total del cristianismo, cuando 
dices: "¡Dios mío!".

U - 1206. Una desgracia, a cualquiera le pasa.
U - 1207. Una desgracia, a cualquiera le pasa, sobre 

todo si cae de espaldas. 
U - 1208. Una desgracia no viene sola, Fabiola.
U - 1209. Una desgracia nunca viene sola.
U - 1210. Una desorden no lleva al hospital, mas dos 

llevarán.
U - 1211. Una deuda, veinte engendra.
U - 1212. Una dieta en la cartera hace reserva certera.
U - 1213. Una, dos, tres, cojo es.
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U - 1214. Una, dos, tres, cojo es; una, dos, tres, cua-
tro, cojo y manco. 

U - 1215. Una, dos, tres, cuatro, hace lo de bellaco.
U - 1216. Una, dos, tres, cuatro, hácelo el bellaco. 
U - 1217. Una, dos, tres, hombre es.
U - 1218. Una, dos, tres, Pinilla, Medranda y San An-

drés. 
U - 1219. Un, dos, tres… y al nudo.
U - 1220. Una, dos, tres… y al nudo otra vez. 
U - 1221. Una, dos, tres y cuatro, hácelo de bellaco. 
U - 1222. Una, dos y tres, Pinilla, Medranda y San 

Andrés. 
U - 1223. Una, dos y tres: Pitillas, Beire y Ujué. 
U - 1224. Una, dos y tres; saltó y vino la que convino.
U - 1225. Una, dos y tres… y al nudo otra vez.
U - 1226. Una dura y otra madura.
U - 1227. Una dura y tres maduras, quería el bobo del 

cura.
U - 1228. Una el necio acierta y ciento yerra.
U - 1229. Una en el clavo y dos en claro.
U - 1230. Una en el año y ésa con daño.
U - 1231. Una en el año y ésa en tu daño. 
U - 1232. Una en el año y ésa no tiene daño.
U - 1233. Una en el año y ésta en tu daño. 
U - 1234. Una en el clavo y ciento en la herradura. 
U - 1235. Una en el clavo y dos en la herradura.
U - 1236. Una en el clavo y otra en la herradura.
U - 1237. Una en el clavo y otra en la herradura es 

mala fortuna.

U - 1238. Una en el papo, otra en el saco y otra bajo 
el sobaco, y aún llora por lo que quedó en el 
plato.

U - 1239. Una en el papo y otra en el saco. 
U - 1240. Una en el papo y otra en el saco y luego olvi-

da lo que queda en el plato.
U - 1241. Una en el papo y otra en el sobaco.
U - 1242. Una en el saco y otra en el papo.
U - 1243. Una en la boca, otra en el sobaco y otra en 

el saco, peor es de hartar que el sapo. 
U - 1244. Una en la boca y otra en el corazón. 
U - 1245. Una en la boca y otro en el corazón.
U - 1246. Una en la mano, otra en el papo y otra en el 

saco.
U - 1247. Una en la mano, otra en el saco, otra bajo el 

sobaco y llora por lo que quedó en el plato.
U - 1248. Una en un año y ésa con daño.
U - 1249. Una equivocación, cualquiera la tiene.
U - 1250. Una equivocación, cualquier la tiene hoy.
U - 1251. Una errada no es caldera. 
U - 1252. Una es escasez; dos, gentileza; tres, valentía; 

cuatro, bellaquería. 
U - 1253. Una es escaseza; dos, gentileza; tres, valen-

tía, y cuatro, bellaquería. 
U - 1254. Una es la cuenta del borracho, y otra, la del 

tabernero.
U - 1255. Una es ninguna y dos es una.
U - 1256. Una es oro; dos, plata, y la tercera mata. 
U - 1257. Una escoba ataviada, por dama es conside-
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rada.
U - 1258. Una escoba ataviada, por dama hermosa 

pasa.
U - 1259. Una escoba es el tiempo, que hacia la fosa 

nos va barriendo.
U - 1260. Una escoba es el tiempo y hacia la fosa nos 

va barriendo.
U - 1261. Una espada guarda otra.
U - 1262. Una espada, otra guarda.
U - 1263. Una espiga llena de trigo, se inclinará de 

continuo.
U - 1264. Una espiga no hace gavilla.
U - 1265. Una espiga no hace manojo.
U - 1266. Una espiga no hace verano.
U - 1267. Una espiga no hace verano, ni dos, primave-

ras.
U - 1268. Una espiga vacía la llevará el viento aína .
U - 1269. Una espina de besugo pudiera ser tu verdu-

go. 
U - 1270. Una espina de besugo puede ser tu verdu-

go.
U - 1271. Una espina saca otra aína .
U - 1272. Una espina saca otra enseguida.
U - 1273. Una esquela de defunción es de mentiras un 

montón.
U - 1274. Una estaca, otra saca.
U - 1275. Una estrella me alumbró por encima de 

Valnera y ya no me alumbra más, que me la 
tapó la niebla. 

U - 1276. Una estrella no hace noche serena.
U - 1277. Una estrella no hace sereno.
U - 1278. Una estrella se pone cuando otra nace.
U - 1279. Una excasa, cómesela el guarda; y cata, la 

viña vendimiada.
U - 1280. Una experiencia de niño puede salvarte de 

adulto.
U - 1281. Una falta es más ultraje cuanto mayor sea la 

categoría de la persona que la hace.
U - 1282. Una falta es mayor ultraje según la catego-

ría de quien te la hace.
U - 1283. Una familia sin hijo es como un jardín sin 

flores.
U - 1284. Una fe, un cristo, un baptismo, esto es cris-

tianismo.
U - 1285. Una Fe, un Cristo, un Bautismo: esto es cris-

tianismo.
U - 1286. Una felicitación a tiempo produce intereses 

con el tiempo.
U - 1287. Una flor en el ojal, enseguida huele mal.
U - 1288. Una flor en el ojal, pronto huele mal.
U - 1289. Una flor no hace abril, sino mil.
U - 1290. Una flor no hace abril, sino mil y mil.
U - 1291. Una flor no hace verano.
U - 1292. Una flor no hace verano, ni dos, primavera.
U - 1293. Na flor se marchita y una lágrima se vapori-

za.
U - 1294. Una flor sola no hace prado. 
U - 1295. Una fue entre tantas la limpia y pura. 
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U - 1296. Una fue entre tantas la pura y limpia: La 
Virgen María.

U - 1297. Una fue la que no erró. 
U - 1298. Una fue la que no erró y es la Madre de 

Nuestro Señor.
U - 1299. Una fue la que no erró y ésa al cielo se su-

bió.
U - 1300. Una fue la que nunca erró: la Virgen María, 

Madre de Dios.
U - 1301. Una fue que nunca erró. 
U - 1302. Una fue y llevósela el gato.
U - 1303. Una fue y sólo una, la limpia y pura. 
U - 1304. Una fuente junto a la taberna, deshonra le 

lleva.
U - 1305. Una fuente junto a una taberna, deshonra le 

lleva. 
U - 1306. Una gallina ciega halla a veces un grano de 

trigo.
U - 1307. Una gallina ciega halla a veces un grano de 

trigo en la tierra.
U - 1308. Una gallina ciega, un grano de trigo encuen-

tra.
U - 1309. Una gestión, con comida, está medio conse-

guida.
U - 1310. Una golondrina no hace primavera.
U - 1311. Una golondrina no hace verano. 
U - 1312. Una golondrina no hace verano, ni una sola 

virtud, bienaventurado. 
U - 1313. Una golondrina no hace verano, ni una vir-

tud, bienaventurado.
U - 1314. Una golondrina sola no hace verano.
U - 1315. Una gota de hiel hace amarga mucha miel.
U - 1316. Una gota de miel coge más moscas que un 

azumbre de hiel.
U - 1317. Una gota de tinta, cuánta honra puede dar y 

a cuántos la puede quitar.
U - 1318. Una gota mengua la bota.
U - 1319. Una gota y otra y otra apagan la sed.
U - 1320. Una gota y otra y otra apagan la sed que 

brota.
U - 1321. Una gotera continua pone la casa en ruina.
U - 1322. Una gotera de agua menuda deshace la 

piedra más dura.
U - 1323. Una haba no hace olla, pero ayuda a otra.
U - 1324. Una hanega de sal ha de comer un hombre 

con su amigo, antes de fiarse de él.
U - 1325. Una hartura, tres días dura; y si es buena, 

media docena.
U - 1326. Una hartura, tres días dura; y una abundan-

cia, una semana.
U - 1327. Una hermana a su hermana no quiere verla 

más lozana.
U - 1328. Una hermana a su hermano no quiere verlo 

más lozano.
U - 1329. Una herrada no es caldera. 
U - 1330. Una hierba mala mata tres buenas y ocupa 

el sitio de una cuarta.
U - 1331. Una higa en Roma, para el que le dan y no 



ALEJANDRO SÁNCHEZ ONGAY 3695

toma, y otra para el que está a la mesa y 
espera que le digan que coma, y otra para el 
que tiene la moza al lado y quiere ser roga-
do, y otra para el que lo tiene alado.

U - 1332. Una higa está pintada en Roma para quien 
da dineros y nos los toma.

U - 1333. Una higa hay en Roma para el que le dan y 
no toma, y otra para el que está a la mesa y 
que le digan que coma espera, y otra para el 
que tiene la moza al lado y quiere ser roga-
do.

U - 1334. Una higa hay en Roma para quien le dan y 
no toma.

U - 1335. Una higa, para quien de mí mal diga.
U - 1336. Una higa, para quien de mí mal diga; y dos, 

para quien no le contradiga.
U - 1337. Una hija, buena hija, y dos hijas, aún… Tres 

hijas, demasiadas hijas; cuatro hijas, ¡pobre 
padre!

U - 1338. Una hija de casar, una nave de encargar.
U - 1339. Un hija, una maravilla. 
U - 1340. Una hija, una maravilla; dos, con sabor; tres, 

malo es; cuatro hijas y una madre, mala 
vejez para el padre.

U - 1341. Una hija, una maravilla; dos hijas, dos mara-
villas; tres hijas en casa son una plaga.

U - 1342. Una hora basta para trastornarse una casa.
U - 1343. Una hora buena, hermano, repara muchos 

días malos.

U - 1344. Una hora buena repara muchos días malos.
U - 1345. Una hora de alegría compensa diez malos 

días.
U - 1346. Una hora de alegría es un año de buena 

vida.
U - 1347. Una hora de contento olvida cien años de 

tormento.
U - 1348. Una hora de contento vale por ciento.
U - 1349. Una hora de sueño antes de media noche es 

preferible a dos después.
U - 1350. Una hora de vida es vida.
U - 1351. "Una hora de vida es vida"… y lo llevaban a 

ahorcar.
U - 1352. Una hora duerme el gallo, dos el caballo, 

tres el santo, cuatro el que no es tanto, 
cinco el caminante, seis el estudiante, siete 
el peregrino, ocho el capuchino, nueve el 
pordiosero, diez el caballero, once el mucha-
cho y doce el borracho. 

U - 1353. Una hora duerme el gallo, dos el caballo, 
tres el santo, cuatro el que no es tanto, cin-
co el caminante, seis el estudiante, siete el 
peregrino, ocho el capuchino, nueve el por-
diosero, diez el majadero, once el muchacho 
y doce el borracho.

U - 1354. Una hora duerme el gallo, dos el caballo, 
tres el santo, cuatro el que no es tanto, cin-
co el navegante, seis el estudiante, siete el 
caminante, ocho el jornalero, nueve el caba-
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llero, diez el majadero, once el muchacho y 
doce el borracho.

U - 1355. Una hora duerme el gallo, y dos, el caballo.
U - 1356. Una hora duerme el gallo y está tan despa-

bilado.
U - 1357. Una hora es mejor que otra.
U - 1358. Una hora mala, cualquiera la pasa.
U - 1359. Una hora mala, cualquiera se la pasa.
U - 1360. Una hora mala, pronto se pasa.
U - 1361. Una hora mejora otra.
U - 1362. Una hora para mojar, un día para regar, una 

semana para revenir y alfonsar. 
U - 1363. Una hormiga es y, si la hostigas, la ves mor-

der.
U - 1364. Una huerta es un tesoro si el hortelano es 

un moro. 
U - 1365. Una huerta es un tesoro si la que la labra es 

un moro.
U - 1366. Una idea saca otra, como pasa con las cere-

zas.
U - 1367. Una imagen vale más que mil palabras.
U - 1368. Una imprudente palabra, nuestra ruina a 

veces labra.
U - 1369. Una joven es para un rey si la quiere él. 
U - 1370. Una le dan al galgo y a las dos esconde el 

rabo.
U - 1371. Una le dan al galgo y a las dos esconde el 

rabo.
U - 1372. Una le dio y otra le acertó.

U - 1373. Una leche y otra leche, bien se parecen. 
U - 1374. Una lengua con otra se aguza. 
U - 1375. Una lengua por ende y dos orejas tenemos.
U - 1376. Una ley vino de Roma: Que quien no trabaje, 

no coma. 
U - 1377. Una ley vino de Roma: Que quien no trabaje, 

tampoco coma.
U - 1378. Una lima lima a otra lima.
U - 1379. Una limosna hace un devoto con el dinero 

de otro.
U - 1380. Una limosna para este pobre calderero, que 

le sobró vida y le faltó dinero.
U - 1381. Una limosnita por Dios, que en una mano 

tengo cinco dedos y en la otra tres y dos. 
U - 1382. Una limosnita y de prisita, que tengo lejos 

mi casita. 
U - 1383. Una loca hace ciento.
U - 1384. Una lluvia no hace invierno.
U - 1385. Una madeja enredada es la trampa del que 

engaña.
U - 1386. Una madre con hijas tres, se comen al padre 

con los pies y por la cabeza después.
U - 1387. Una madre dijo a su hijo: ¡O corte o cortijo!
U - 1388. Una madre es para cien hijos y cien hijos no 

son para una madre. 
U - 1389. Una madre lo es para cien hijos y cien hijos 

no lo son para una madre.
U - 1390. Una madre para cien hijos y no cien hijos 

para una madre. 
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U - 1391. Una madre parió culebros y al cabo no de-
mandó por ellos.

U - 1392. Una madre parió culebros y no demandó 
por ellos.

U - 1393. Una madre y una manta tapan muchas fal-
tas.

U - 1394. Una maestra para muchas abejas y un pas-
tor para muchas ovejas.

U - 1395. Una mala abeja revuelve la colmena.
U - 1396. Una mala avenencia vale más que un buen 

pleito.
U - 1397. Una mala cabra todo el ramaje a tierra lan-

za.
U - 1398. Una mala dádiva dos manos ensucia.
U - 1399. Una mala jugada descubre la maldad del 

corazón.
U - 1400. Una mala lengua destruye un barrio y la 

villa entera.
U - 1401. Una mala lengua destruye un barrio y una 

villa entera.
U - 1402. Una mala lengua destruye un pueblo.
U - 1403. Una mala lengua destruye una aldea.
U - 1404. Una mala nunca es mala. 
U - 1405. Una mala palabra es como una cuchillada.
U - 1406. Una mala palabra hiere más que una cuchi-

llada.
U - 1407. Una mala palabra no rasga la ropa, pero 

desgarra el alma.
U - 1408. Una mala palabra no rompe la ropa y desga-

rra el alma.
U - 1409. Una mala palabra nunca es olvidada.
U - 1410. Una mala pascua quienquiera se la pasa.
U - 1411. Una mala res daña a toda la grey. 
U - 1412. Una mal res daña toda la grex.
U - 1413. Una malura, tres días dura. 
U - 1414. Una malla con otra se hace la cota.
U - 1415. Una mancha de mora, con otra verde se 

quita.
U - 1416. Una manera de robar es no colaborar.
U - 1417. Una mano a la otra lava, y las dos, a la cara. 
U - 1418. Una mano a la otra lava y las dos lavan la 

cara.
U - 1419. Una mano con la otra se lava, y con las dos, 

la cara.
U - 1420. Una mano con otra se lava, y con las dos, la 

cara.
U - 1421. Una mano de cal a veces no viene mal.
U - 1422. Una mano la obra lava y ambas la cara.
U - 1423. Una mano lava a la obra y ambas lavan la 

cara.
U - 1424. Una mano lava a la otra y las dos al rostro.
U - 1425. Una mano lava a la otra y las dos la cara.
U - 1426. Una mano lava a otra.
U - 1427. Una mano lava la otra. 
U - 1428. Una mano lava la otra, y ambas, la cara. 
U - 1429. Una mano lava la otra, y entrambas, la cara.
U - 1430. Una mano lava la otra, y las dos, la cara.
U - 1431. Una mano lava la otra… y las dos lavan la 
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cara.
U - 1432. Una mano lava otra.
U - 1433. Una mano por el suelo, otra por el cielo y la 

boca abierta.
U - 1434. Una mano por el suelo, otra por el cielo y la 

boca abierta llevo. 
U - 1435. Una mano sola ni canta ni llora.
U - 1436. Una mano te lo da, otra te lo quita.
U - 1437. Una mano te lo da y la otra te lo quita.
U - 1438. Una mantilla tapa más que una capa.
U - 1439. Una manzana al día, al médico alejaría.
U - 1440. Una manzana al día, el médico te evitaría.
U - 1441. Una manzana cada día, de médico te aho-

rraría.
U - 1442. Una manzana cada día, de médico te aho-

rrarías.
U - 1443. Una manzana diaria aleja al médico de casa.
U - 1444. Una manzana diaria echa al médico de casa.
U - 1445. Una manzana durante el día, no hay médico 

ni medicina.
U - 1446. Una manzana mala pudre una tonelada.
U - 1447. Una manzana podrida echa a perder todo el 

cesto.
U - 1448. Una manzana por día mantiene el médico 

lejos de tu vida.
U - 1449. Una maravilla, con otra se olvida.
U - 1450. Una marica sola en primavera, pícaro tiem-

po lleva.
U - 1451. Una martillada parece que no hace nada, 

pero arrímalo diez o doce y verás cómo se 
conoce.

U - 1452. Una me harás, pero no más.
U - 1453. Una mejora no se logra en una hora.
U - 1454. Una mentira bien compuesta, mucho vale y 

poco cuesta. 
U - 1455. Una mentira bien echada, vale mucho y no 

cuesta nada.
U - 1456. Una mentira, de ciento tira. 
U - 1457. Una mentira, de otra tira.
U - 1458. Una mentira descubre otra.
U - 1459. Una mentira descubre otra enseguida.
U - 1460. Una mentira, madre es de cien hijas.
U - 1461. Una mentira piadosa, a veces es beneficio-

sa.
U - 1462. Una mentira piadosa, a veces es beneficio-

sa; y si no daña a nadie, no llega a pecami-
nosa.

U - 1463. Una mentira piadosa no es bochornosa.
U - 1464. Una mentira piadosa puede cavar una fosa.
U - 1465. Una mentira y una verdad, Dios nos ayuda-

rá.
U - 1466. Una mentira y una verdad, el Dios nos ayu-

dará.
U - 1467. Una mina quiere otra mina.
U - 1468. Una mirada quita ansias.
U - 1469. Una misa y un marrano es bastante para 

todo el año.
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U - 1470. Una misa y un marrano tienen para todo el 
año.

U - 1471. Una misma boca apaga el fuego cuando 
escupe y lo aviva cuando sopla.

U - 1472. Una misma boca calienta una vianda y en-
fría otra.

U - 1473. Una misma boca enfría una vianda y calien-
ta otra. 

U - 1474. Una morcilla cada día, caro saldría.
U - 1475. Una morcilla cada día y adiós bolsa mía.
U - 1476. Una morena con gracia vale más que diez 

blancas.
U - 1477. Una moza casada con un viejo es como un 

pajarito en manos de un chicuelo.
U - 1478. Una moza en la fuente le dijo al caldero: 

"Quisiera que te volvieses mozo soltero".
U - 1479. Una moza en un mesón, una higuera en un 

camino, un tentón y otro tentón, así se ma-
dura el higo.

U - 1480. Una muerte debo a Dios y la deuda la pago 
yo.

U - 1481. Una mujer alabada no tiene espada, y si la 
tiene, no mata.

U - 1482. Una mujer hacendosa es una joya.
U - 1483. Una mujer hacendosa vale más que una 

joya.
U - 1484. Una mujer hizo a un obispo cerner.
U - 1485. Una mujer no calla más que lo que no sabe.
U - 1486. Una mujer no es lo que vale, es lo que cues-

ta.
U - 1487. Una mujer pomposa y un marido gastador 

gastan la hacienda del padre y lo que no 
quedó.

U - 1488. Una mujer presumida y un hombre gasta-
dor, ¡adiós!

U - 1489. Una mujer sin dinero cavila más que un 
ingeniero.

U - 1490. Una mujer sola ni canta ni llora.
U - 1491. Una mujer y un calendario sólo sirven para 

un año.
U - 1492. Una negra fornicó, una cabra ventoseó.
U - 1493. Una nevada… en las fuentes, agua.
U - 1494. Una nevada en navidades, como estercolada 

vale.
U - 1495. Una nevada equivale a una buena estercola-

da.
U - 1496. Una nevada equivale a una estercolada.
U - 1497. Una nevada por Navidad, de media esterco-

lada val.
U - 1498. Una nevada por Navidad, media estercolada 

val.
U - 1499. Una nevada por navidades, como media 

estercolada vale.
U - 1500. Una nevada, una estercolada.
U - 1501. Una, ninguna.
U - 1502. Una no es ninguna. 
U - 1503. Una no es ninguna, dos es una.
U - 1504. Una no es ninguna, dos es una; tres, familia 
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es.
U - 1505. Una no es ninguna, dos son una; tres son 

dos, y cuatro, lo que manda Dios. 
U - 1506. Una no es ninguna, y dos, poco más que 

una.
U - 1507. Una noche mala, cualquier la pasa.
U - 1508. Una noche mala, quienquiera la pasa… y 

pasábalas todas en la cama.
U - 1509. Una notificación de escribano tiene, cuando 

menos, tres mentiras o cuatro.
U - 1510. Una novia que yo amé, las siete efes tenía: 

Francisca, franca, fregona, fea, flaca, floja y 
fría.

U - 1511. Una novia tuve yo, que todas las efes tenía: 
era fea, flaca, floja, fregona, frágil y fría.

U - 1512. Una nuez, una nuez es; dos, pocas son; y 
tres nueces, algo parecen.

U - 1513. Una nuez, una nuez es; dos, pocas son; y 
tres, nueces ser.

U - 1514. Una obra acabada, otra empezada.
U - 1515. Una obra mala, con una buena se paga.
U - 1516. Una oficina sin papeles es como un estan-

que sin peces.
U - 1517. Una ola nunca viene sola.
U - 1518. Una oliva por san Juan, ciento por Navidad. 
U - 1519. Una olla a perder se echa por un ochavo de 

especias.
U - 1520. Una olla de coles con tocino añejo resucita a 

un muerto.

U - 1521. Una olla y una vara, el gobierno de la casa. 
U - 1522. Una olla y una vara, el gobierno de una 

casa. 
U - 1523. Una onza de alegría vale más que cien quin-

tales de melancolía.
U - 1524. Una onza de alegría más vale que mil dobli-

llas.
U - 1525. Una onza de alegría vale más que cien fane-

gas de melancolía.
U - 1526. Una onza de alegría vale más que mil dobli-

llas.
U - 1527. Una onza de alegría vale más que una fane-

ga de melancolía.
U - 1528. Una onza de buen tiento vale más que una 

libra de talento.
U - 1529. Una onza de buen tinto vale más que una 

libra de mal talentito.
U - 1530. Una onza de buena fama vale más que una 

libra de perlas.
U - 1531. Una onza de buena fama vale más que una 

libra de perlas afamadas.
U - 1532. Una onza de fama buena vale más que una 

libra de perlas.
U - 1533. Una onza de favor pesa más que una arroba 

de justicia.
U - 1534. Una onza de favor pesa más que una libra 

de justicia.
U - 1535. Una operación aritmética tiene arreglo, si 

hay error; una operación médica, si falla, no 
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tiene solución.
U - 1536. Una orden dada en sentido descendente 

gana en velocidad, pero pierde en veraci-
dad.

U - 1537. Una oveja, a todo el rebaño infecta.
U - 1538. Una oveja mala, al rebaño mata.
U - 1539. Una oveja mala, el rebaño entero daña.
U - 1540. Una oveja roñosa, a todo el rebaño infeccio-

na.
U - 1541. Una oveja roñosa inficiona a todo un hato.
U - 1542. Una oveja sarnosa hará ciento.
U - 1543. Una oveja sólo… y comiola el lobo.
U - 1544. Una oveja sólo… y llevola el lobo.
U - 1545. Una paga adelantada y una guardia atrasa-

da. 
U - 1546. Una paja detiene un molino.
U - 1547. Una palabra al oído se oye de lejos. 
U - 1548. Una palabra al oído se oye desde lejos.
U - 1549. Una palabra deja caer una casa.
U - 1550. Una palabra del que sabe dice más que el 

discurso de un ignorante.
U - 1551. Una palabra del que sabe dice más que un 

discurso del ignorante. 
U - 1552. Una palabra tira de otra.
U - 1553. Una palabra tira de otra y van saliendo to-

das.
U - 1554. Una palabra trae otra y, si tropiezan, arman 

pelea tonta.
U - 1555. Una palabra, una pedrada.

U - 1556. Una paloma y un jarrón, pareja son. 
U - 1557. Una paloma y un jarrón, pareja son, aunque 

no se vea la razón. 
U - 1558. Una, para ponedora; y otra, para incubado-

ra.
U - 1559. Una pared blanca sirve al loco de carta.
U - 1560. Una pared entre dos vecinos guarda más la 

amistad.
U - 1561. Una pared entre dos vecinos hace durar la 

amistad.
U - 1562. Una pasa, quienquiera la pasa; mas dos no, 

juro a Dios.
U - 1563. Una pasa, quienquiera la pasa; mas dos, 

pasaldas vos.
U - 1564. Una pascua, quienquiera la pasa.
U - 1565. Una pastora sabe muy bien resistir su pro-

pia voluntad, para satisfacer su honra.
U - 1566. Una peca en la cara hace gracia; dos pecas, 

desgracia.
U - 1567. Una peca , poca peca; y si dos, buenas son, 

pues las mandó Dios; pero en pasando de 
tres o cuatro, mandolas el diablo.

U - 1568. Una pena quita otra.
U - 1569. Una pena quita otra pena.
U - 1570. Una pena quita pena.
U - 1571. Una perdiz sola, por maravilla vuela sin otra.
U - 1572. Una persona puede tener prisa, pero nunca 

precipitarse debe. 
U - 1573. Una persona sola ni canta ni llora.



COLECCIÓN DE REFRANES POPULARES “GAUDENCIO ONGAY”3702

U - 1574. Una persona tener prisa puede, pero nunca 
precipitarse debe. 

U - 1575. Una peseta llama a otra. 
U - 1576. Una pica y una espada valen mucho en tie-

rra extraña.
U - 1577. Una piedra que rueda, nunca junta moho.
U - 1578. Una piedra que rueda, nunca junta moho 

ella.
U - 1579. Una piedra sola no hace casona.
U - 1580. Una pone los huevos y otra saca los pollos.
U - 1581. Una pone los huevos y otra saca los pollue-

los.
U - 1582. Una por otra, la casa por barrer.
U - 1583. Una por san Juan y ciento por Navidad. 
U - 1584. Una por una, la de la aceituna.
U - 1585. Una por una, la de la aceituna; vez por vez, 

la de la juez; alta y de peso, la del queso; y 
para más aína , la de la sardina; y vegada 
por vegada, la de la ensalada.

U - 1586. Una puerta se cierra, cien se abren.
U - 1587. Una puerta se cierra, ciento y una se abren.
U - 1588. Una pulga sola no quita el sueño.
U - 1589. Una pulga sola no quita el sueño, boba.
U - 1590. Una pulga sola no quita el sueño, Manola.
U - 1591. Una puntada a tiempo, ahorra ciento.
U - 1592. Una puntada a tiempo, ahorra nueve.
U - 1593. Una puntada a tiempo, ahorra nueve, por lo 

menos.
U - 1594. Una puta a otra busca.

U - 1595. Una puta bellaca, suela de mi zapata; o de 
un bellaco vil, suela de mi chapín.

U - 1596. Una puta, otra busca.
U - 1597. Una que acierta, dos yerra.
U - 1598. Una que hago y tres más que me apunto, 

son cuatro en junto.
U - 1599. Una que hago y tres que las cago, apúnto-

me cuatro.
U - 1600. Una que hice y tres que pensé hacer, cuatro 

que me apunté.
U - 1601. Una que otra vez, tiene tres piernas la nuez.
U - 1602. Una queja no derrueca.
U - 1603. Una quiebra no es quiebra. 
U - 1604. Una quiebra, otras enhebra. 
U - 1605. Una razón tira de otra.
U - 1606. Una razón tira de otra en pos.
U - 1607. Una recién parida tiene la sepultura abierta 

cuarenta días.
U - 1608. Una regla tiene el juego para siempre ga-

nar: no jugar.
U - 1609. Una reina para muchas abejas y un pastor 

para muchas ovejas.
U - 1610. Una reprensión a tiempo evita ulteriores 

contratiempos.
U - 1611. Una reprensión, en buenos modos, morali-

za; una reprensión, en malos modos, perju-
dica.

U - 1612. Una reprensión, en buenos modos, morali-
za; y en malos, perjudica.
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U - 1613. Una res mala, a todo el rebaño daña. 
U - 1614. Una respuesta dulce calma la rabia, la fuerte 

la puja más.
U - 1615. Una retirada a tiempo es una victoria.
U - 1616. Una retirada a tiempo es una victoria, Pru-

dencio.
U - 1617. Una ruin confesión requiere ruin penitencia.
U - 1618. Una salsilla de tomate le sentaría bien al 

chocolate.
U - 1619. Una salsilla de tomate le sentaría bien hasta 

al chocolate.
U - 1620. Una sapa, otra halla.
U - 1621. Una sembradura buena vale más de lo que 

se sueña.
U - 1622. Una sentencia no hace jurisprudencia.
U - 1623. Una señora dijo a otra: "Tú, arregla tu vida, 

que la mía nada me importa".
U - 1624. Una señorita muy aseñorada pasa por el río 

y no se moja nada. 
U - 1625. Una señorita muy aseñorada, que siempre 

va en coche y siempre va mojada. 
U - 1626. Una simple calentura echa a un gigante a la 

sepultura.
U - 1627. Un sola araña, cien moscas apaña.
U - 1628. Una sola centella, toda la casa quema.
U - 1629. Una sola cucharada de hiel estropea un ba-

rril de miel.
U - 1630. Una sola espada no se desenvaina.
U - 1631. Una sola golondrina no hace verano.

U - 1632. Una sola hormiga arrastra un grano, mas no 
una espiga.

U - 1633. Una sola, ni canta ni llora.
U - 1634. Una sola oveja, dondequiera encuentra 

hierba.
U - 1635. Una sola puerta tiene el nacimiento, y la 

muerte, más de ciento.
U - 1636. Una sola puerta, y el amo, alerta. 
U - 1637. Una sólida cultura es la reserva más segura.
U - 1638. Una solución al problema arbitral es la cosa 

más difícil de arbitrar.
U - 1639. Una suegra y una nuera no caben en una 

era, y una madre y una hija caben en una 
camisa.

U - 1640. Una talega de onzas nunca se ahorca.
U - 1641. Una tos que se hace añeja suele costar la 

pelleja.
U - 1642. Una tos seca es de la muerte la trompeta.
U - 1643. Una tos seca es de la muerte trompeta.
U - 1644. Una tostada, pequeña o grande, es mejor 

que el hambre.
U - 1645. Una traza, con otra contrasta.
U - 1646. Una traza, con otra se contrasta.
U - 1647. Una uva no hace bodega, pero ayuda a su 

compañera.
U - 1648. Una uvita  a cada rato es pasatiempo grato.
U - 1649. Una uvita  a ratitos, abre el apetito.
U - 1650. Una uvita de cuando en cuando, a ninguno 

hace daño.
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U - 1651. Una uvita  de cuando en cuando, a ninguno 
hizo daño.

U - 1652. Una vana y cuatro horadadas. 
U - 1653. Una vana y dos vacías. 
U - 1654. Una vara de paño dura un año.
U - 1655. Una vara, el gobierno de una casa.
U - 1656. Una vegada  en l´año, ésa con daño.
U - 1657. Una vela se consume a fuerza de mucho 

arder.
U - 1658. Una vez al año ni a los viejos hace daño; una 

vez al mes, es tratarse de marqués; una vez 
por semana, es cosa sana; dos veces a la 
semana, ni mata ni sana; y una vez cada día, 
es una porquería. 

U - 1659. Una vez al año, ni a los viejos les hace daño; 
una vez al mes, es tratarse a lo marqués; 
una vez a la semana, es cosa sana; dos ve-
ces a la semana, ni mata ni sana; y una vez 
cada día, es una porquería. 

U - 1660. Una vez al año no hace daño. 
U - 1661. Una vez al año, no hace daño; una vez al 

mes, bueno es; una vez a la semana, entra 
con gana; una vez al día, una porquería. 

U - 1662. Una vez al año y ésa con daño.
U - 1663. Una vez al mes, poco es; una vez a la sema-

na, basta para aplacar la gana. 
U - 1664. Una vez, aunque aguada, más vale que una 

pedrada.
U - 1665. Una vez, aunque aguado, es mejor que un 

peñazo.
U - 1666. Una vez, bueno; dos, mejor; tres, malo; y 

cuatro, peor.
U - 1667. Una vez burlan al perro macho.
U - 1668. Una vez casarte has, ni menos ni más.
U - 1669. Una vez del terremoto repuestos, todos 

vuelven a sus puestos.
U - 1670. Una vez derramada, no se recupera el agua.
U - 1671. Una vez dije: "Sí" , y ciento me arrepentí.
U - 1672. Una vez dije: Sí", y muchas me arrepentí.
U - 1673. Una vez empezado el melón, todo se va en 

rajas.
U - 1674. Una vez en el año y ésa con daño.
U - 1675. Una vez en el burro, aguantar los azotes.
U - 1676. Una vez en la vida y otra en la muerte.
U - 1677. Una vez engañan al cuerdo, y dos, al necio.
U - 1678. Una vez engañan al prudente; dos, al ino-

cente.
U - 1679. Una vez engañan al prudente, y al necio, 

veinte.
U - 1680. Una vez engañan al prudente, y dos, al ino-

cente.
U - 1681. Una vez firmé y ciento lloré.
U - 1682. Una vez fue una vieja a Zaragoza y vino 

moza. 
U - 1683. Una vez fui al baño y ésa con daño.
U - 1684. Una vez lo hizo y ciento está arrepiso.
U - 1685. Una vez me arremangué, toda me ensucié.
U - 1686. Una vez me harás, pero no más.
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U - 1687. Una vez me podrás engañar, pero no dos.
U - 1688. Una vez me podrás engañar, pero no en 

dos.
U - 1689. Una vez me podrás engañar, pero no más.
U - 1690. Una vez me podrás engañar, Ramón, pero 

no dos.
U - 1691. Una vez muerto el asno, la cebada al rabo.
U - 1692. Una vez muerto el burro, la cebada al culo.
U - 1693. Una vez muerto el burro, la cebada al rabo.
U - 1694. Una vez no hace costumbre.
U - 1695. Una vez no hace costumbre, ni una gota, 

azumbre.
U - 1696. Una vez que coges el tranquillo, terminar 

por hacerlo a sobaquillo.
U - 1697. Una vez que coges el tranquillo, ya lo pue-

des hacer después a sobaquillo.
U - 1698. Una vez que el convidado ha comido, ponlo 

pronto en el camino.
U - 1699. Una vez que inicias las vacaciones, comienza 

la cuenta atrás.
U - 1700. Una vez que la vieja quiso comer carnero, 

habían ahorcado al carnicero.
U - 1701. Una vez que maté un gato, me pusieron 

"matagatos".
U - 1702. Una vez que me arremangué, toda me em-

barré.
U - 1703. Una vez que me arremangué, toda me ensu-

cié. 
U - 1704. Una vez que me arremangué, todo el culo 

se me vio.
U - 1705. Una vez que me descalcé, hasta el culo me 

mojé.
U - 1706. Una vez que se arremangó, hasta el culo se 

le vio.
U - 1707. Una vez que subió don Generoso, ya no qui-

so saber nada de los asuntos religiosos.
U - 1708. Una vez que te arremangaste, Lucas Gómez, 

la cagaste.
U - 1709. Una vez salí y diez me arrepentí.
U - 1710. Una vez se dice la misa.
U - 1711. Una vez se engaña a un gitano; dos, a nin-

gún cristiano.
U - 1712. Una vez se engaña la vieja.
U - 1713. Una vez se la pegan al galgo, pero a la se-

gunda encoge el rabo. 
U - 1714. Una vez se le da al algo, pero a la segunda 

esconde el rabo.
U - 1715. Una vez se nace, una vez se muere y una vez 

se quiere. 
U - 1716. Una vez se nace y una vez se yace.
U - 1717. Una vez sustraído los pajones, revuelve vale-

roso los terrones.
U - 1718. Una vez te casarás, pero mil te arrepentirás.
U - 1719. Una vez te casarás y mil te arrepentirás.
U - 1720. Una vez un papel rompí y cien veces me 

arrepentí.
U - 1721. Una vez visto, todo el mundo es listo.
U - 1722. Una vía y dos mandados.
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U - 1723. Una vía y dos mandados, tiempo bien apro-
vechado.

U - 1724. Una vida y una capa, mucho tapan.
U - 1725. Una vieja fue a Zaragoza y vino moza. 
U - 1726. Una vieja fue un año a Cañete  y hubo de 

contar siete.
U - 1727. Una vieja fue un año a Cañete  y tuvo que 

contar siete.
U - 1728. Una vieja muy vieja dijo al pan duro: "Si te 

volvieras sopas, yo te aseguro…".
U - 1729. Una vieja revieja, poco a poco y hebra a he-

bra, hiló para cien varas de tela. 
U - 1730. Una vieja y un candil son la ruina de una 

casa: la vieja por lo que gruñe y el candil por 
lo que gasta.

U - 1731. Una viejita junto a la lumbre, poquito a poco 
se echó un azumbre.

U - 1732. Una viña tiene el conde de Cabra y él se la 
poda y él se la labra.

U - 1733. Una visita larga, ¿a quién no carga?
U - 1734. Una voz seca es de la muerte la trompeta.
U - 1735. Una vuelta de mala, nunca es mala. 
U - 1736. Una x no hace una y.
U - 1737. Una y buena, como la cruz de Carrascosa. 
U - 1738. Una y buena, ¡ésa sí que suena!
U - 1739. Una y buena vale más que una docena.
U - 1740. Una, y ésa en piedra.
U - 1741. Una y ninguna, todo es una.
U - 1742. Una y ninguna, todo es una; una y dos, lo 

que manda Dios. 
U - 1743. Una y ninguna, todo es una; una y dos, lo 

que manda Dios; una, dos y tres, de valiente 
es; una, dos, tres y cuatro, ya no es de va-
liente, sino de bellaco. 

U - 1744. Una y no más, santo Tomás.
U - 1745. Una y no más, señor san Blas.
U - 1746. Una y otra copa, la sed apoca.
U - 1747. Una y otra gota, apagan la sed. 
U - 1748. Una y otra, y si paporrearen, otra.
U - 1749. Una… y sonada.
U - 1750. Unas arenillas de sal, en la conserva no es-

tán mal.
U - 1751. Unas cosas paren otras.
U - 1752. Unas del bazo, otras del trancazo y otras de 

la hiel, todas van a Villarramiel .
U - 1753. Unas hacen ventura, y otras, ventrada.
U - 1754. Unas han ventura y otras han ventrada. 
U - 1755. Unas malas palabras tiran de otras que lo 

son más y las manos van detrás.
U - 1756. Unas mujeres son bobas, otras "alocás" y 

ambas cosas las demás.
U - 1757. Unas mujeres son tontas y las otras aloca-

das: las que sobran, en los dos conceptos 
colocadas.

U - 1758. Unas paren, otras beben el caldo.
U - 1759. Unas ponen los huevos y otras sacan los 

polluelos.
U - 1760. Unas veces cayendo y otras tropezando, 
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vamos pasando.
U - 1761. Unas veces comiendo y otras ayunando, 

vamos pasando.
U - 1762. Unas veces conviene hablar y otras callar.
U - 1763. Unas veces ganando y otras perdiendo, va-

mos viviendo.
U - 1764. Unas veces riendo y otras llorando, vamos 

pasando.
U - 1765. Unas veces tropezando y otras cayendo, 

vamos viviendo.
U - 1766. Unas, ventura; y otras, ventrada.
U - 1767. Unas vienen y otras van, como las olas del 

mar.
U - 1768. Unce los bueyes por san Bartolomé , que 

después no hay de qué.
U - 1769. Únete a los buenos y serás uno de ellos.
U - 1770. Unión de bienes, unión de riñas. 
U - 1771. Unión de bienes, unión de riñas entre ami-

gos y parientes.
U - 1772. Unir la astucia al valor y a la fuerza es de 

gente con inteligencia.
U - 1773. Uno a allegar y muchos a desperdiciar.
U - 1774. Uno a envidar o meter, y dos a querer. 
U - 1775. Uno a ganar y cinco a gastar, milagrito será 

ahorrar.
U - 1776. Uno a juntar y diez a esparcir, ayúdeme us-

ted a sentir.
U - 1777. Uno a meter y otro a sacar, el primero ha de 

llorar.

U - 1778. Uno al papa y otro a la capa.
U - 1779. Uno basta para encender un fuego y para 

matalle son menester ciento.
U - 1780. Uno bien, otro mal, penan ambos.
U - 1781. Uno, bueno; dos, mejor; tres, malo, cuatro, 

peor. 
U - 1782. Uno coge la liebre en el campo y otros se la 

comen en el plato.
U - 1783. Uno coge la liebre en el prado y otro la coge 

en el plato.
U - 1784. Uno coge la liebre en el prado y otro se la 

come en el plato.
U - 1785. Uno come la fruta aceda y otro tiene la den-

tera. 
U - 1786. Uno come la fruta acedada y otro tiene la 

dentera.
U - 1787. Uno come la fruta ácida y otro tiene la den-

tera. 
U - 1788. Uno, como ninguno.
U - 1789. Uno compone, otro tien y otro mira si va 

bien. 
U - 1790. Uno, con libros prestados, se hace sabio; y 

otro, con libros propios, sigue siendo tonto.
U - 1791. Uno con razón vale por dos.
U - 1792. Uno con razón vale por mil. 
U - 1793. Uno con tesón lo gana y otro sin sazón lo 

gasta.
U - 1794. Uno contra cuatro, no doy por su vida un 

cuarto.
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U - 1795. Uno corre, otro la coge y otro la come. 
U - 1796. Uno corta la rosa, otro la goza.
U - 1797. Uno corta la rosa, otro se la goza.
U - 1798. Uno coyta el bayo et otro quien lo ensilla. 
U - 1799. Uno cuida el bayo, otro piensa que lo ensilla.
U - 1800. Uno cuida el bayo y otro el que lo ensilla.
U - 1801. Uno de enero, dos de febrero, tres de mar-

zo, cuatro de abril, cinco de mayo, seis de 
junio, siete de julio, san Fermín. 

U - 1802. Uno dice: "Cesta"; y otro: "Ballesta". 
U - 1803. Uno dice: "Cesta" y otro "ballesta"… y se 

agua la fiesta.
U - 1804. Uno dice cesta y otro responde ballesta.
U - 1805. Uno dice "óñez" y otro "gamboa"; yo digo 

"boaricatoa".
U - 1806. Uno dice por la boca, otro tiene el corazón.
U - 1807. Un, dos, tres, cojo es. 
U - 1808. Un, dos, tres, los lobos hoy en Lumbier .
U - 1809. Uno, dos, tres, un burro me falta, Andrés; 

uno, dos, tres, voy montando en él.
U - 1810. Uno, dos, tres, un burro me falta; uno, dos, 

tres, voy montado en él.
U - 1811. Uno, dos, tres y mi burro no aparece.
U - 1812. Uno, dos, tres y mi burro no parece.
U - 1813. Uno, dos, tres y mi burro sin parecer. 
U - 1814. Uno, dos, tres y siete y mi burro que no 

aparece. 
U - 1815. Uno, el del susto; dos, lo que quiere Dios; 

tres, mucho no es; cuatro, ya van pesando. 

U - 1816. Uno, el peso; otro, los cuernos.
U - 1817. Uno, en camisa, vale más que otro con mi-

llares de doblas.
U - 1818. Uno, en camisa, vale más que otro de do-

blas con un millar.
U - 1819. Uno en campo y otro en saco.
U - 1820. Uno en casa, otro a la puerta.
U - 1821. Uno en casa, otro a la puerta y otro en la 

plaza.
U - 1822. Uno en casa y otro a la puerta.
U - 1823. Uno da en el clavo y cien en la herradura.
U - 1824. Uno en el corazón y otro en la boca. 
U - 1825. Uno en el papo, otro en el saco y otro so el 

sobaco.
U - 1826. Uno en el papo, otro en el sobaco y otro 

en el saco, y muere por lo que queda en el 
plato.

U - 1827. Uno en el papo y otro en el saco y otro so 
el sobaco y llora por lo que le quedó en el 
plato.

U - 1828. Uno en el papo y otro en el sobaco.
U - 1829. Uno en el papo y otro en el sobaco, y otro so 

el saco y llora por lo que queda en el plato.
U - 1830. Uno en el papo y otro en el sobaco, y otro 

so el saco y suspira por lo que quedó en el 
plato.

U - 1831. Uno en la boca y otro en el corazón, género 
es de traición. 

U - 1832. Una en la mano vale más que ciento volan-
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do.
U - 1833. Uno en papo e otro en saco.
U - 1834. Uno en papo, otro en saco y otro debajo del 

sobaco.
U - 1835. Uno en papo y otro en saco. 
U - 1836. Uno en saco y otro en papo. 
U - 1837. Uno en su casa y Dios en la de todos.
U - 1838. Uno envidiando y otro adulando, al infierno 

vanse ambos.
U - 1839. Uno es azotarse y otro ser azotado.
U - 1840. Uno es beber y otro beberrear.
U - 1841. Uno es beber y otro beberrear, ¡eh! .
U - 1842. Uno es el descalabrado, y otro, el que se 

pone la venda. 
U - 1843. Uno es el descalabrado y otro se pone la 

venda. 
U - 1844. Uno es el peso, otro las frutas. 
U - 1845. Uno es el que siembra, y otro, el que recoge. 
U - 1846. Uno es el que siembra, y otro, el que se be-

neficia de la siega.
U - 1847. Uno es el que siembra y otro es el que siega. 
U - 1848. Uno es el que trabaja, y otro, el que se lleva 

la ganancia.
U - 1849. Uno es escaseza; dos, gentileza; tres, valen-

tía; y cuatro, bellaquería.
U - 1850. Uno es lidiar con el toro, y hablar de él, otro.
U - 1851. Uno es lidiar con el toro, y otro, hablar de él.
U - 1852. Uno es ninguno.
U - 1853. Uno es ninguno; dos es uno; tres, algo es; 

cuatro es más que algo, y aun cinco no es 
demasiado. 

U - 1854. Uno es ninguno; dos son uno; tres, así así 
es; y cuatro o más de cuatro, dalos al diablo. 

U - 1855. Uno es número, pero no hace número.
U - 1856. Uno es prometer, otro es hacer.
U - 1857. Uno es prometer y otro cumplir.
U - 1858. Uno es rico con tres y otro con ciento no lo 

es.
U - 1859. Uno es rico con tres, y otro no, con diez.
U - 1860. Uno es siempre el número uno. 
U - 1861. Uno fue el que no erró y ése al cielo se su-

bió.
U - 1862. Uno fue que nunca erró. 
U - 1863. Uno fue que nunca erró: en la cruz murió.
U - 1864. Uno hace mal asiento. 
U - 1865. Uno hizo la calza y otro se la calza.
U - 1866. Uno hoy, otro mañana, siete hacen la sema-

na.
U - 1867. Uno la corre, otro la coge y otro la come. 
U - 1868. Uno la desea y otro muere de ahíto  de ella.
U - 1869. Uno la liebre levanta y otro la mata.
U - 1870. Uno las levanta y otro las mata. 
U - 1871. Uno las monda y otro las toma. 
U - 1872. Uno lava la lana y otro la carda.
U - 1873. Uno levanta la caza, otro la mata, pero a 

quien la guisa, banda de plata.
U - 1874. Uno levanta la caza y otro la caza.
U - 1875. Uno levanta la caza y otro la mata. 



COLECCIÓN DE REFRANES POPULARES “GAUDENCIO ONGAY”3710

U - 1876. Uno levanta la caza y otro la mata, pero al 
que la guisa, lazos de plata.

U - 1877. Uno lo comenzó y otro lo acabó.
U - 1878. Uno lo gana y otro lo gasta.
U - 1879. Uno, lo hace todo; dos, hacen poco; y tres o 

cuatro, todo embarullado y nada bien aca-
bado.

U - 1880. Uno lleva la fama y otro carda la lana.
U - 1881. Uno lleva la fama y otro lava la lana.
U - 1882. Uno mata al conejo y otro se lo come al sal-

morejo.
U - 1883. Uno mata el conejo y otro se lo come en 

salmorejo.
U - 1884. Uno menos, una ración más.
U - 1885. Uno muere de atafea e otro de harto.
U - 1886. Uno muere de atafea y otro la desea. 
U - 1887. Uno muere de helera, y otro, de zapera .
U - 1888. Uno nada y otro nonada.
U - 1889. Uno no come lamprea y otro muere por ella.
U - 1890. Uno no es ninguno.
U - 1891. Uno no es ninguno; dos, pocos son; tres, 

algo es; cuatro, no es harto; pero de cinco 
en adelante, ya va siendo bastante. 

U - 1892. Uno no es ninguno y dos hacen uno.
U - 1893. Uno no hace número.
U - 1894. Uno no sabe cuándo se padece más: sin con 

dineros sin salud o con salud sin dineros.
U - 1895. Uno no sabe cuándo sufre más, si con dine-

ro y sin salud, o con salud y nada más.

U - 1896. Uno para Dios y nueve para nos. 
U - 1897. Uno para pedir sol basta, y no mil, para pe-

dir agua. 
U - 1898. Uno para ti y diez para mí.
U - 1899. Uno para ti y diez para mí, que la vida es así.
U - 1900. Uno parte la leña, otro dice: ¡Ah!
U - 1901. Uno parte la leña y otro dice: ¡Ea!
U - 1902. Uno parte la leña y otro se queja.
U - 1903. Uno pensamos nos y otro piensa Dios.
U - 1904. Uno piensa el asno y otro la albarda.
U - 1905. Uno piensa el bayo, y otro, el que le ensilla. 
U - 1906. Uno piensa el bayo, y otro, quien lo ensilla.
U - 1907. Uno piensa el jumento y otro piensa el arrie-

ro.
U - 1908. Uno piensa el que manda, y otro, el que 

obedece.
U - 1909. Uno piensa el valiente, y otro, el prudente.
U - 1910. Uno piensa la liebre, y otro, el cazador.
U - 1911. Uno piensa la liebre, y otro, el que la pren-

de.
U - 1912. Uno pone el horno y trabaja en el otro.
U - 1913. Uno, por madrugar, se halló un costal, pero 

más madrugó el que lo perdió.
U - 1914. Uno por otro, la casa sin barrer. 
U - 1915. Uno por otro, mal penan ambos.
U - 1916. Uno por uno, se llega hasta el mil uno.
U - 1917. Uno porque comience y dos porque lo deje.
U - 1918. Uno predican, otro ponen por obra.
U - 1919. Uno que a redentor se metió, crucificado 
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murió.
U - 1920. Uno que en casa la vergüenza se dejó, nun-

ca más la recogió. 
U - 1921. Uno que en su casa la vergüenza se dejó, 

nunca más la recogió.
U - 1922. Uno que es bueno, para sí es bueno.
U - 1923. Uno que haya sufrido desengaños y priva-

ciones es mejor maestro para dar lecciones.
U - 1924. Uno que haya sufrido desengaños y priva-

ciones es el mejor maestro que puede darte 
las lecciones.

U - 1925. Uno que hice y tres que pensé hacer, cuatro 
que me apunté.

U - 1926. Uno que mucho madrugó, una cartera se 
encontró.

U - 1927. Uno que mucho madrugó, una cartera en-
contró.

U - 1928. Uno que mucho madrugó, una cartera en-
contró, pero más madrugó el que la perdió.

U - 1929. Uno que mucho madrugó, una cartera se 
encontró, pero más madrugó quien la per-
dió.

U - 1930. Uno que mucho madrugó, una peseta en-
contró, pero más madrugó el que la perdió.

U - 1931. Uno que no gastas, dos que te ahorras.
U - 1932. Uno que no te va a enriquecer, no te empo-

brezcas delante de él.
U - 1933. Uno que roba y nueve consentidores, total 

diez ladrones.

U - 1934. Uno que se metió a redentor, lo crucificaron. 
U - 1935. Uno que te ayude, entre cien que te salu-

den.
U - 1936. Uno que te ayude, entre ciento que te salu-

den.
U - 1937. Uno se come el bollo, después que lo fríe 

otro.
U - 1938. Uno se come el bollo, después que otro lo 

fríe.
U - 1939. Uno se desea y otro es bien que sea. 
U - 1940. Uno se llevó, otro "trujo".
U - 1941. Uno siembra y otro siega.
U - 1942. Uno solo no es ninguno, pero dos ya son 

alguno.
U - 1943. Uno solo no pelea.
U - 1944. Uno solo que te vea y lo sabrá toda la aldea.
U - 1945. Uno suele valer por muchos; y muchos, por 

ninguno.
U - 1946. Uno tiene el trabajo y otro la ganancia, ¡ca-

rajo!
U - 1947. Uno tiene la fama y otro carda la lana.
U - 1948. Uno tiene la fama y otro lava la lana.
U - 1949. Uno tiene la fama y otro se lleva la ganancia.
U - 1950. Uno tiene lo que se merece.
U - 1951. Uno tiene los hechos, otro la fama.
U - 1952. Uno trabajando y cuatro mirando, el camino 

están arreglando.
U - 1953. Uno vale por mil… y mil no valen por uno.
U - 1954. Uno vale por muchos.
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U - 1955. Uno y con zurrapas. 
U - 1956. Uno y dos en cabeza, apunta pieza.
U - 1957. Uno y dos en un lado, nunca han faltado. 
U - 1958. Uno y dos, uno de los dos. 
U - 1959. Uno y nada, todo es nada.
U - 1960. Uno y ninguno, todo es uno. 
U - 1961. Unos a mandar y otros a desmandar, no nos 

podemos averiguar.
U - 1962. Unos a otros, en el prado se rascan los po-

tros.
U - 1963. Unos aran, otros siembran, otros abonan, 

otros siegan, otros trillan, otros recogen el 
trigo y otros cobran las pesetas.

U - 1964. Unos aran y siembran, otros trillan y cose-
chan.

U - 1965. Unos beben y otros pagan.
U - 1966. Unos calientan el horno y el pan lo comen 

otros.
U - 1967. Unos calientan el horno y otros comen el 

pan.
U - 1968. Unos caramelos en la mesa de un Consejo, 

hacen sentirse a sus componentes más dul-
ces y menos viejos.

U - 1969. Unos cardan la lana y otros crían la fama.
U - 1970. Unos cardan la lana y otros llevan la fama.
U - 1971. Unos cardan la lana y otros se llevan la 

fama.
U - 1972. Unos cardan la lana y otros tienen la fama.
U - 1973. Unos cargan con el muerto y otros se llevan 

los restos.
U - 1974. Unos cargan con el muerto y otros se llevan 

sus bienes y su dinero.
U - 1975. Unos, carne asada; otros, carnero; cada uno 

come lo que puede con su dinero.
U - 1976. Unos, carnero; otros, carne asada; cada uno 

come lo que le agrada.
U - 1977. Unos, casados; otros, solteros; y nadie con-

tento.
U - 1978. Unos, casados; otros, solteros; y todos tan 

contentos.
U - 1979. Unos cascos de naranja agria en ayunas, la 

bilis arreglan y al estómago ayudan.
U - 1980. Unos comen bollos y otros comen pollos.
U - 1981. Unos comen bollos, y otros, pollos.
U - 1982. Unos comen el agraz  y otros tienen la den-

tera.
U - 1983. Unos comen la fruta aceda y otros tienen la 

dentera.
U - 1984. Unos comen para vivir y otros viven para 

comer.
U - 1985. Unos, con mucho trabajo, hacen la siembra; 

y otros, sin esfuerzo, recogen la cosecha.
U - 1986. Unos, con velas, y otros, con blandones, 

todos nos juntamos en las procesiones.
U - 1987. Unos, con velas, y otros, con velones, todos 

nos juntamos en las procesiones.
U - 1988. Unos consiguen la caza y otros se la comen 

en casa.
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U - 1989. Unos crían la fama y otros cardan la lana.
U - 1990. Unos crían las gallinas y otros se comen los 

pollos. 
U - 1991. Unos del árbol cuidan y otros se llevan la 

fruta.
U - 1992. Unos del bazo y otros del espinazo. 
U - 1993. Unos dicen lo que saben y otros saben lo 

que dicen. 
U - 1994. Unos dicen lo que saben y otros no saben lo 

que dicen.
U - 1995. Unos dicen que lo entierren y otros que no 

sea enterrado. 
U - 1996. Unos dicen que lo entierren y otros que tie-

rra le echen.
U - 1997. Unos duermen cinco horas; la naturaleza 

exige siete; la pereza, nueve; y la perversi-
dad, once.

U - 1998. Unos echan agua en caldera y no suena; y 
otros, en lana… y suena.

U - 1999. Unos echan agua en el caldero y no suena; y 
otros, en lana… y suena.

U - 2000. Unos echan de menos lo que otros tienen 
de más.

U - 2001. Unos echan las redes y otros cogen los pe-
ces.

U - 2002. Unos en boda y otros en soga. 
U - 2003. Unos en buena cama y otros en mala, todos 

llegamos igual al alba.
U - 2004. Unos en buena cama y otros en paja, todos 

igual llegamos al alba.
U - 2005. Unos estercolan por el salvohonor y otros 

por la boca, que es peor.
U - 2006. Unos ganan por locos y otros pierden por 

cuerdos.
U - 2007. Unos, gozar; y otros, trabajar.
U - 2008. Unos hacen la comida y otros se la comen 

aína .
U - 2009. Unos hacen lo que deben y otros deben lo 

que hacen. 
U - 2010. Unos hacen lo que saben y otros saben lo 

que hacen. 
U - 2011. Unos hacen los deberes y otros cobran los 

haberes.
U - 2012. Unos hacen los oficios y otros cogen los 

beneficios.
U - 2013. Unos hacen los oficios y otros los beneficios.
U - 2014. Unos hacen, por lo que otros son creídos.
U - 2015. Unos han  ventura y otros han ventrada.
U - 2016. Unos hombres se van, otros hombres vie-

nen… y la tierra permanece. 
U - 2017. Unos hombres semejan a la espada, y otros, 

al broquel, anda.
U - 2018. Unos hombres semejan al espada, y otros, 

al broquel.
U - 2019. Unos iban a Morón  y los otros, no.
U - 2020. Unos juegan y otros pagan.
U - 2021. Unos ladran al candil; otros comen así, así.
U - 2022. Unos las hacen y otros las deshacen.



COLECCIÓN DE REFRANES POPULARES “GAUDENCIO ONGAY”3714

U - 2023. Unos las mondan y otros las toman.
U - 2024. Unos lazran al candil, otros comen hazir.
U - 2025. Unos levantan la caza y otros la matan.
U - 2026. Unos levantan la caza y otros la matan y a 

otros se la llevan a sus casas.
U - 2027. Unos lo siembran, otros lo cogen o siegan.
U - 2028. Unos lo siembran y otros lo cogen.
U - 2029. Unos lo siembran y otros lo recogen.
U - 2030. Unos lo siembran y otros lo siegan.
U - 2031. Unos los siembran y otros se lo comen en la 

mesa.
U - 2032. Unos llevan la fama y otros cardan la lana.
U - 2033. Unos llevan la fama y otros se quedan en el 

lecho, mientras otros, que cobran menos, 
son los que trabajan durante toda la jorna-
da.

U - 2034. Unos llevan la fama y otros se quedan en la 
cama.

U - 2035. Unos llorando y otros cantando y así va el 
mundo rodando.

U - 2036. Unos maderos se doran, otros maderos se 
queman y todo es leña.

U - 2037. Unos matan y otros estafan.
U - 2038. Unos mean en caldera y no suenan; y otros, 

en lana y atruenan.
U - 2039. Unos mean en lana y otros, en lata.
U - 2040. Unos mean en lana y suena; y otros en lata y 

no suena.
U - 2041. Unos mocos son sorbidos y otros guardados 

entre encajes de hilo.
U - 2042. Unos monjes y otros calonges.
U - 2043. Unos mueren de atafea y otros de deseos 

de ella.
U - 2044. Unos mueren de atafea y otros de hartos.
U - 2045. Unos mueren de atafea y otros deseosos de 

ella.
U - 2046. Unos mueren para que otros hereden.
U - 2047. Unos mueren para que otros vivan.
U - 2048. Unos mueren para que otros vivan y prospe-

ren.
U - 2049. Unos nacen alfombras, y otros, para pisar-

las.
U - 2050. Unos nacen calvos, y otros, con pelo y la 

raya hecha.
U - 2051. Uno nacen con estrella, otros, sin ella.
U - 2052. Unos nacen con estrella, y otros, estrellados. 
U - 2053. Unos nacen con estrella y otros nacen estre-

llados.
U - 2054. Unos nacen con estrella, y otros, sin ella.
U - 2055. Unos nacen con estrella y otros salen estre-

llados.
U - 2056. Unos nacen para cibera, y otros, para piedra 

moledera.
U - 2057. Unos nacen para correrlas, y otros, para 

comérselas. 
U - 2058. Unos nacen para moler, y otros, para ser 

molidos.
U - 2059. Unos nacen para ser trigo, y otros, para rue-
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das de molino.
U - 2060. Unos nacen para ser trigo, y otros, para ser 

piedras de molino.
U - 2061. Unos nacen para trigo, y otros, para rueda 

de molino.
U - 2062. Unos nacen para vendimiar, y otros, para los 

cestos sacar.
U - 2063. Unos nacen para vendimiar, y otros, para 

sacar cestos.
U - 2064. Unos nacieron con estrella, y otros, estrella-

dos.
U - 2065. Unos nacieron para moler, otros, para ser 

molidos.
U - 2066. Unos nacieron para moler, y otros, para ser 

molidos. 
U - 2067. Unos ordeñan la vaca y otros la sujetan por 

los cuernos.
U - 2068. Unos, para comprar, grande medida; otros, 

para vender, medida chica; ¡ya vendrá el 
gran medidor, que los mida a los dos!

U - 2069. Unos pelan la manzana y otros se la comen.
U - 2070. Unos piden por otros.
U - 2071. Unos piden y como si no, otros se lo dan sin 

que cursen petición.
U - 2072. Unos pierden por carta de más, y otros, por 

carta de menos.
U - 2073. Unos pierden por otros.
U - 2074. Unos pocos sueños se cumplen; los demás 

se roncan.

U - 2075. Unos, por el culo estercolan; y otros, por la 
boca.

U - 2076. Unos por mucho y otros por poco, este 
mundo es una jaula de locos.

U - 2077. Unos por otros fían y tu cabeza guarda la 
mía.

U - 2078. Unos por otros, la casa sin barrer.
U - 2079. Unos por otros y Dios por todos. 
U - 2080. Unos por otros y la casa por barrer.
U - 2081. Unos por otros y la casa por barrer, Alfonso.
U - 2082. Unos por otros y la casa sin barrer. 
U - 2083. Unos por tierra y otros por mar, todo el 

mundo a trafagar .
U - 2084. Unos producen beneficios y otros los gastos 

generales.
U - 2085. Unos quieren el sol en la ciudad, otros quie-

ren el agua en el nabar.
U - 2086. Unos reciben las cartas con las bromas y 

otros reciben los sobres con dinero.
U - 2087. Unos rompen los platos y otros los pagan.
U - 2088. Unos saben lo que hacen y otros hacen lo 

que saben.
U - 2089. Unos sacan la caza y otros la matan.
U - 2090. Unos sacan la caza y otros se la mascan.
U - 2091. Unos sacan las patatas y otros se las comen.
U - 2092. Unos se deleitan en difamar, y otros, en 

oírlo narrar.
U - 2093. Unos se divierten con mucho dinero, y 

otros, con un pandero.
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U - 2094. Unos se han de llevar con amor, y otros, con 
rigor.

U - 2095. Unos se llaman andana  y otros andando se 
llaman.

U - 2096. Unos se llaman andana y otros se llaman 
andando.

U - 2097. Unos se llaman andana y otros se llaman 
andando.

U - 2098. Unos se parten el cobre y otros se llevan el 
sobre.

U - 2099. Unos se queman los dedos y otros se comen 
las castañas.

U - 2100. Unos siembran el pan y otros comerlo han.
U - 2101. Unos siembran el pan y otros lo cogerán.
U - 2102. Unos siembran el pan y otros lo recogerán.
U - 2103. Unos siembran el pan y otros segarlo han.
U - 2104. Unos siembran y otros siegan.
U - 2105. Unos somos locos de otros.
U - 2106. Unos son los heridos y otros llevan la venda.
U - 2107. Unos son principio y honra de su linaje; y 

otros, cabo y ultraje.
U - 2108. Unos suben y otros bajan, unos hinchen y 

otros vacian .
U - 2109. Unos suben y otros bajan, unos hinchen y 

otros vacian como arcaduces de noria.
U - 2110. Unos suben y otros bajan, unos hinchen y 

otros vacian como arcaduces que andan.
U - 2111. Unos tanto y otros tan poco.
U - 2112. Uno tener tanto y otros tan poco, propio es 

de este mundo loco.
U - 2113. Unos tienen la bota  y otros bailan la jota.
U - 2114. Unos tienen la fama y otros bailan la chana.
U - 2115. Unos tienen la fama, otros cardan la lana.
U - 2116. Unos tienen la fama y otros cardan la lana. 
U - 2117. Unos tienen la linterna y otros se lucen con 

ella.
U - 2118. Unos tienen las acciones; y otros, las obliga-

ciones. 
U - 2119. Unos tienen las hechas; otros, la fama.
U - 2120. Unos tienen los hechos; otros, la fama.
U - 2121. Unos tiran los despojos que podrían comer 

otros.
U - 2122. Unos trabajan y otros los naipes barajan.
U - 2123. Unos, trabajar, y otros, gozar.
U - 2124. Unos van a arar, y otros, a cobrar.
U - 2125. Unos vienen y otros van, como mazos de 

batán.
U - 2126. Unta bien el carro: correrá más que un ve-

nado.
U - 2127. Unta el carro y te irá suave.
U - 2128. Unta el culo con aceite, que si no sana, re-

luz. 
U - 2129. Unta la mano al escribano y hará buen plei-

to de malo.
U - 2130. Unta pan y moja, que es caldo de liebre. 
U - 2131. Untad al malo y punzaros ha el villano.
U - 2132. Untando, untando, se comió un pan mi her-

mano.
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U - 2133. Untar a la mona el divieso es desperdiciar el 
ungüento. 

U - 2134. Untar el casco, después de descalabrado.
U - 2135. Untar la mano con ungüento blanco; y al 

que puede cumplillo, con amarillo. 
U - 2136. Untar las manos, el rico al villano.
U - 2137. Untar, sí, pero "bocáu", no. 
U - 2138. Úntate con aceite, que si no te pones bueno, 

te podrás reluciente.
U - 2139. Úntate con aceite; si no sanares, quedarás 

reluciente.
U - 2140. Uñas crecidas, la bolsa henchida.
U - 2141. Uñas de gato, hábitos de beato.
U - 2142. Uñas de gato y cara de beato. 
U - 2143. Uñas de gato y cuentas de beato.
U - 2144. Uñas de gato y hábito de beato. 
U - 2145. Uñas de gato y hábitos de beato.
U - 2146. Uñas duras, larga vida.
U - 2147. Uñas duras, larga vida auguran.
U - 2148. Uñas duras, vida larga.
U - 2149. Uñas duras, vida larga auguran.
U - 2150. Uñas largas, con guantes de seda se tapan.
U - 2151. Uñas son triunfos.
U - 2152. Uñas y nueces saben a peces; uvas, pan y 

queso saben a beso.
U - 2153. Uñero, uñero, para mí me lo quiero. 
U - 2154. Urde con gordo y trama con delgado y sáca-

lo al mercado.
U - 2155. Urde con gordo y trama con delgado y salte 

al mercado.
U - 2156. Urde delgado y teje gordo y hallarlo has 

provechoso.
U - 2157. Urde delgado y teje gordo y hallarlo has pro-

vechoso y sívete dél como de un moro.
U - 2158. Urde haya, que la trama, de por aquí o por 

allí, se halla.
U - 2159. Urde haya, que la trama, el diablo la caga. 
U - 2160. Urdir y tejer no puede a un tiempo ser.
U - 2161. Urdir y tejer no puede ser.
U - 2162. ¿Urraca tenéis? Vos pagaréis. 
U - 2163. Usa de los remedios, según te vaya con 

ellos.
U - 2164. Usa del amigo como si fuese enemigo.
U - 2165. Usa, hazte diestro y serás maestro.
U - 2166. Usa lo que no se excusa.
U - 2167. Usa lo que no se excusa y excusa lo que se 

usa.
U - 2168. ¡Usadillas al usadar, donde una y ciento van! 
U - 2169. Usando de saludar a todos de buena gana, 

ganarás la gracia humana.
U - 2170. Usando falsos apellidos, muchos se han 

ennoblecido. 
U - 2171. Usando hazte diestro y saldrás buen maes-

tro.
U - 2172. Usando no se excusa.
U - 2173. Usanza hace maestranza.
U - 2174. Usanza hace maestro.
U - 2175. Usar estrechos zapatos proporciona malos 
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ratos.
U - 2176. Usar la mano hace escribano.
U - 2177. Usar mal del bien, no es bien; usar bien del 

mal, no es mal. 
U - 2178. Usar no es abusar.
U - 2179. Usar, pero no abusar.
U - 2180. Usar sin abusar.
U - 2181. Úsate, te harás maestro.
U - 2182. Uso cedido, uso perdido.
U - 2183. Uso hace maestro.
U - 2184. Uso hace maestros.
U - 2185. Uso malo, bueno es para dejado.
U - 2186. Uso malo, bueno es para dejarlo.
U - 2187. Uso malo, mejor es dejarlo.
U - 2188. Uso nuevo, en tierra vieja.
U - 2189. Uso nuevo, entierra vieja. 
U - 2190. Uso nuevo, entierra viejo. 
U - 2191. Uso nuevo, melón a cala.
U - 2192. Uso nuevo, melón a cala tengo. 
U - 2193. Uso nuevo, pocas veces bueno.
U - 2194. Usó, pero abusó.
U - 2195. Uso pongas, que no quites.
U - 2196. ¿Usos nuevos que sean buenos? Los menos.
U - 2197. Usted deme su opinión, que luego no la ten-

dré en consideración.
U - 2198. Usted pone el dinero y nosotros el resto. 
U - 2199. Usted pone el dinero y nosotros satisfare-

mos sus deseos.
U - 2200. Usted, que es carpintero, tendrá buen lapi-

cero. 
U - 2201. Usted, que olió la sarcina, ¿cómo no ha olido 

la esquina?
U - 2202. Usted, que olió la sardina, ¿por qué no ha 

olido la esquina?
U - 2203. Ut, re, mi, para subir; mi, re, ut, para descen-

dir. 
U - 2204. Utrera, cinco mil vecinos y quince mil bella-

cos. 
U - 2205. Utrera, ni por la vera. 
U - 2206. Utrera , ni por la vera pases por ella.
U - 2207. Utrera , tierra del dios Baco, cinco mil veci-

nos, y quince mil bellacos.
U - 2208. Uva a uva, hace la vieja la cuba.
U - 2209. Uva a uva, llenaba la vieja la cuba.
U - 2210. Uva a uva, se comió el zorro la viña.
U - 2211. Uva a uva, se llega a apurar la cuba.
U - 2212. Uva calagraña, cómela o dala, que para vino 

no vale nada.
U - 2213. Uva calagraña, cómela y dala.
U - 2214. Uva escasa, cómesela el guarda y cata la 

viña vendimiada.
U - 2215. Uva Jaén negra, el paladar me alegra, y más 

la moscatel, dulce como la miel.
U - 2216. Uva mantúa, buena uva.
U - 2217. Uva mojada no es buena para colgada.
U - 2218. Uva mojada, para vino no vale nada.
U - 2219. Uva mollar alegra la vida y endulza el pala-

dar.
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U - 2220. Uva mollar alegra la vista y endulza el pala-
dar.

U - 2221. Uva mollar, para comer no tiene par.
U - 2222. Uva moscatel, almizcleña como miel.
U - 2223. Uva moscatel, almizcleña y como una miel. 
U - 2224. Uva moscatel, almizclera y como una miel.
U - 2225. Uva moscatel, dulce como la miel.
U - 2226. Uva moscatel, no llega al tonel. 
U - 2227. Uva moscatel, riquísima para comer.
U - 2228. Uva no comas si no te deja las manos mos-

tosas.
U - 2229. Uva, nuez y pan, mazapán.
U - 2230. Uva perruna, para vinagre la busca. 
U - 2231. Uva piñuelo, bien la cuelo, pero la lairén, la 

cuelo más bien.
U - 2232. Uva piñuelo, como caramelo.
U - 2233. Uva piñuelo, como el caramelo.
U - 2234. Uva podrida daña racimo.
U - 2235. Uva que buen sol sazona, buen vino propor-

ciona.
U - 2236. Uva que buen sol sazona, vino bueno pro-

porciona.
U - 2237. Uva que se mojó, para vinagre sí; para vino, 

no.
U - 2238. Uva torrontés, cagarriosa es.
U - 2239. Uva torrontés, ni la comas ni la des.
U - 2240. Uva torrontés, ni la comas ni la des, para 

vino buena es; la calagraña es mala y dala, 
para vino no vale nada.

U - 2241. Uva torrontés, ni la comas ni la des, para 
vino buena es; la calagraña, cómela y dala, 
pues para vino no vale nada.

U - 2242. Uva torrontés, ni la comas ni la des, para 
vino buena es; la calagraña, cómela y dala, 
que para vino no vale nada.

U - 2243. Uva torrontés, ni la comas ni la des, que 
para vino buena es.

U - 2244. Uva torrontés, ni la comas ni la des; uva ca-
lagraña, cómela o dala.

U - 2245. Uva torrontés, ni la pruebes ni la des, para 
vino buena es; la calagraña cómela y dala, 
que para vino no vale nada.

U - 2246. Uva vijiriega, blanca o negra, el paladar 
alegra.

U - 2247. Uva vijiriega, ten en tu viña algunas cepas; y 
de botón de gato, más de cuatro.

U - 2248. Uvas albillas y mantequillas, por la mañana, 
en Guadalajara.

U - 2249. Uvas cabrieles, como mieles.
U - 2250. Uvas cabrieles, como unas mieles.
U - 2251. Uvas cagalonas, come pocas.
U - 2252. Uvas cagalonas, no las comas.
U - 2253. Uvas cagalonas, o come pocas o no las co-

mas.
U - 2254. Uvas con queso saben a beso.
U - 2255. Uvas con queso y pan, no hay en el mundo 

otro manjar.
U - 2256. Uvas con queso y pan, no hay en el mundo 
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tal manjar.
U - 2257. Uvas contigo saben a miel.
U - 2258. Uvas de parra, ansí como ansí no las había 

en gana. 
U - 2259. Uvas hebenes se comen y se suelen. 
U - 2260. Uvas mollejas hacen trotar a las viejas. 
U - 2261. Uvas, no hay en el mundo tal fruta. 
U - 2262. Uvas, pan y queso saben a beso.
U - 2263. Uvas, sol y aire y serás rico como nadie. 
U - 2264. Uvas son de Dios regalo, para el bueno y 

para el malo.
U - 2265. Uvas y nueces saben a peces.
U - 2266. Uvas y nueces saben a peces; uvas, pan y 

queso saben a beso.
U - 2267. Uvas y pan saben a beso de sacristán.
U - 2268. Uvas y queso saben a beso.
U - 2269. Uvas y queso saben a besos. 
U - 2270. Uvas y queso saben a besos; uvas, queso y 

pan, a besos de capitán.
U - 2271. Uvas y queso saben a besos; uvas, queso 

y pan, a besos de capitán; y si con miel, de 
coronel.

U - 2272. Uvas y sol, para el bueno y el malo los hizo 
Dios.

U - 2273. Uvita a uvita se comió la zorra la viña.
U - 2274. Uvita a uvita, vendimia el pavo la viña. 
U - 2275. Uvita a uvita vendimió el grajo la viña. 
U - 2276. Uvita a uvita vendimió el pavo la viña.
U - 2277. Uvitas que comió el padre, para los hijos son 

agraces. 
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